
 

 

ДОГОВОР ПОСТАВКИ № CONTR_NR 

г. Сухой Лог «DD_CUST_ORDER» MONTH_CUST_ORDER YYYY_CUST_ORDER г. 
 
Общество с ограниченной ответственностью «СЛК Цемент» (ООО «СЛК Цемент»), именуемое в 

дальнейшем «Поставщик», от лица которого совместно действуют SIGN1_FUNC SIGN1_NAME_FULL на основании 
SIGN1_DOV DOV1_DATE, SIGN2_FUNC SIGN2_NAME_FULL на основании SIGN2_DOV DOV2_DATE, и   

CUST_NAME_LONG (CUSTOMER_NAME), именуемое в дальнейшем «Покупатель», от лица которого 
действует CUST_SIGN1_FUNC CUST_SIGN1_NAME_FULL на основании CUST_SIGN1_DOV, совместно 
именуемые «Стороны», заключили настоящий договор (далее – «Договор») о нижеследующем: 

 
I.  ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 

  1.1. На условиях настоящего Договора Поставщик обязуется осуществлять поставку Покупателю цемента 
(далее – «Товар»), а Покупатель обязуется принимать и оплачивать Товар.  

Наименование, количество, ассортимент, цена, стоимость, порядок оплаты, отгрузочные реквизиты (реквизиты 
грузоотправителя и грузополучателя), способ доставки и иные существенные условия поставки согласовываются 
Сторонами в соответствующих Спецификациях, по форме согласно Приложению № 1, Приложению № 1.1. которые 
являются неотъемлемой частью настоящего договора.  

1.2. Настоящий договор является рамочным (ст. 429.1 ГК РФ) и определяет общие условия обязательственных 
взаимоотношений Сторон, которые подлежат конкретизации и уточнению Сторонами путем заключения 
Спецификаций на основании поданных заявок Покупателем или иным образом на основании либо во исполнение 
данного Договора.  

Настоящий договор не относится к договорам, заключаемым в целях исполнения Покупателем 
государственного заказа. 

1.3. Стороны допускают отступление от согласованного объема поставки по каждому Заказу, не превышающее 
как в сторону увеличения, так и в сторону уменьшения 5 (пять) % от общего количества Товара по Заказу, при этом 
расчеты производятся за фактически поставленное количество Товара, указанное в счетах-фактурах и товарных 
накладных по форме ТОРГ-12, универсальных передаточных документах (УПД) или ЖД-накладной со ссылкой на 
настоящий Договор.  При этом указанное отступление от согласованного объема поставки не влияет на общее 
количество товара, подлежащего поставке по Договору. 

1.4. Для определения потребностей Покупателя, загрузки производственных мощностей Поставщика Стороны 
подписывают План-заявку по форме согласно Приложению № 2, которое является неотъемлемой частью 
настоящего договора или согласовываются в Личном кабинете по форме согласно Приложению № 2.1., которое 
является неотъемлемой частью настоящего договора.  

План-заявка не является основанием, для предъявления Покупателю неустойки (штрафы, пени), требования о 
возмещении убытков или требования оплатить не выбранный товар, в случае отклонения от объема 
запланированных поставок в меньшую сторону.  

В случае отклонения от объема запланированных поставок, расчеты производятся за фактически поставленное 
количество Товара. 

1.5. Товар по качеству должен отвечать требованиям соответствующего ГОСТа:  
- ГОСТ 31108-2020 «Цементы общестроительные. Технические условия»;  
- ГОСТ 1581-2019 «Портландцементы тампонажные. Технические условия»;  
- ГОСТ 30515-2013 «Цементы. Общие технические условия»;  
- ГОСТ 33174-2014 «Дороги автомобильные общего пользования. Цемент. Технические требования»; 
- ГОСТ Р 55224-2020 «Цементы для транспортного строительства. Технические условия»; 
- ГОСТ 22266-2013 «Цементы сульфатостойкие. Технические условия». 
Конкретные Требования к Товару Стороны согласовывают в соответствующих Спецификациях. 
Характеристики поставляемого Товара указываются в Документе о качестве, предоставляемом Поставщиком 

при отгрузке Товара.  
Сертификаты соответствия Товара требованиям ГОСТ размещены в Личном кабинете на Портале Клиента 

https://customerportal.slk-cement.com/. По запросу Покупателя Поставщик предоставляет заверенные копии 
Сертификата соответствия Товара требованиям ГОСТ.   

1.6. На поставляемый Товар устанавливается гарантия в соответствии с нормативными документами, 
указанными в пункте 1.5 настоящего Договора. Срок гарантии исчисляется от даты отгрузки Товара. 

Гарантия действительна при условии соблюдения Покупателем и/или привлеченным им лицом сохранности 
упаковки, требований по выгрузке, хранению и перевалке Товара  (сухая площадка, защита от солнца и дождя, 
проветриваемое помещение, отсутствие влияния экстремальных температур). Нахождение Товара в течение 
длительного времени под воздействием повышенных температур может сократить срок его хранения. 

1.7. Товар должен быть упакован в соответствии с ГОСТ 30515-2013 и защищен от внешних воздействий таким 
образом, чтобы не допускалась порча Товара в процессе транспортировки, в том числе при транспортировке 
железнодорожным транспортом, а также маркироваться в соответствии с ГОСТ 30515-2013. 

1.8.  Поставщик гарантирует, что на момент передачи Товара Покупателю, Товар будет принадлежать 
Поставщику на праве собственности, не являться предметом залога или ареста, не являться предметом иска 
третьих лиц. 

1.9. Стороны согласовали, если в период действия настоящего Договора Покупатель примет решение 
приобретать цемент в целях исполнения им государственного заказа и в рамках исполнения данного 
государственного контракта законодательно предусмотрено ведение раздельного учета, то Покупатель обязан 
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уведомить об этом Поставщика немедленно путем направления сообщения на адрес электронный почты 
указанный в п. 2.1. настоящего Договора с указанием идентификатора государственного контракта.   

1.10. Стороны согласовали, что Покупателю запрещается осуществлять фасовку/перефасовку цемента.   
 

II.  УСЛОВИЯ И ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ТОВАРА 
2.1. Обмен документами осуществляется по следующим электронным адресам: 
Поставщик -  SCsales@slk-cement.com; Omsk@slk-cement.com; Kor.sales@slk-cement.com        
Покупатель обязан определить контактное лицо в своей организации по всем вопросам, связанным с поставкой 

Товара: 
Ф.И.О., должность <<CUST_SIGN1_NAME_FULL>>, <<CUST_SIGN1_FUNC>> 

Тел.: <<CUST_TEL_NR>> 

Эл. почта <<CUST_EMAIL>> 

В случае изменения контактного лица, Покупатель обязан уведомить Поставщика не позднее 1 (одного) 
рабочего дня, следующего за днем, в течение которого произошло такое изменение.  

Стороны берут на себя ответственность за поддержку состояния вышеуказанных адресов электронной почты и 
их проверку не менее одного раза в течение рабочего дня, чтобы гарантировать быструю обработку поступающей 
информации.  

2.2. По согласованию Сторон поставка Товара производится одним из следующих способов: 
2.2.1. Выборка Товара автотранспортом Покупателя/Грузополучателя в месте поставки/отгрузки Товара, 

согласованном Сторонами в Спецификации («самовывоз»). 
2.2.2. Доставка Товара Покупателю автомобильным транспортом Поставщика или автотранспортом 

привлеченного перевозчика, выбранного Поставщиком для доставки Товара Покупателю на склад 
Покупателя/Грузополучателя по адресу, согласованному Сторонами в соответствующей Спецификации. 

2.2.3. Железнодорожным транспортом в вагонах, принадлежащих Поставщику на праве собственности, аренды 
или ином законном основании, в том числе предоставляемых Поставщику компаниями-операторами. 

2.3. Способ доставки Товара Стороны согласовывают в Спецификации. 
2.4. Подписывая настоящий Договор, Покупатель подтверждает свое согласие, что для ускорения и упрощения 

взаимодействия по настоящему договору Стороны осуществляют обмен информацией в Личном кабинете на 
Портале Клиента ООО «СЛК Цемент». В связи с чем, Стороны согласовали, что  Заявки, Спецификации и Заказы, 
направляемые Сторонами друг другу, не требуют последующего предоставления их в письменной форме в 
оригинале.    

2.5. Обмен информацией в Личном кабинете на Портале Клиента ООО «СЛК Цемент» осуществляется 
следующим образом: 

2.5.1. Поставщик предоставляет Покупателю Доступ к Личному кабинету путем его создания на Портале 
Клиента ООО «СЛК Цемент» с присвоением уникального имени (Логин) и выдачи пароля (далее – данные учетные 
записи по адресу: https://customerportal.slk-cement.com/ 

Данные учетной записи Поставщик предоставляет Покупателю путем направления по электронной почте на 
адрес электронной почты Покупателя, указанный в п. 2.1. настоящего договора. 

2.5.2. В течение 2 (двух) рабочих дней с момента получения учетной записи Покупатель обязан осуществить 
вход в личный кабинет Покупателя. После чего, согласование Спецификаций, подача Заказов на цемент (далее 
именуемые – «Заказ»), осуществляется только через Портал Клиента.  

Работа на Портале Клиента осуществляется Покупателем в соответствии с Инструкциями Поставщика, которые 
предоставляются одновременно с учетной записью на адрес электронной почты Покупателя, указанный в п. 2.1. 
настоящего договора. 

2.5.3. Покупатель определяет контактных лиц в своей организации по всем вопросам, связанным с оформление 
Заказов на поставку Товара:  

№ 
п/п 

Фамилия, Имя, Отчество Должность 
Номер 

мобильного 
устройства связи 

Адрес электронной 
почты 

     

2.6. Поставка Товара производится партиями на основании ежемесячных Спецификаций, согласованных  
Сторонами по форме согласно Приложению № 1, Приложению № 1.1., которые являются неотъемлемой частью 
настоящего договора.   

2.6.1. Ежемесячные Спецификации согласовываются следующим образом:  
Покупатель обязан направить Поставщику в Личном кабинете ежемесячную заявку на отгрузку/поставку Товара 

в следующем месяце, не позднее 10 (десятого)  числа текущего месяца. 
Заявка должна содержать информацию о наименовании, количестве, ассортименте, сроке, месте нахождения 

Грузополучателя, условиях поставки и способе доставки Товара и быть оформленной Покупателем по форме 
согласно Приложению № 3, которое является неотъемлемой частью настоящего договора. 

Все заявки являются неотъемлемой частью настоящего договора.   
Заявка, оформленная с нарушением требований настоящего договора, может быть отклонена Поставщиком. 
Принятие Заявки подтверждается Поставщиком путем направления в адрес Покупателя Спецификации, 

оформленной по форме Приложения № 1 или Приложения № 1.1. к настоящему договору. В случае отклонения 
данной Заявки Поставщик направляет Покупателю сообщение на адрес электронный почты указанный в п. 2.1. 
настоящего Договора. 
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2.6.2. Создание Покупателем Заказов на основании Спецификации подтверждает факт согласования данной 
Спецификации Покупателем. В случае отклонения данной Спецификации Покупатель направляет Поставщику 
сообщение на адрес электронный почты указанный в п. 2.1. настоящего Договора.  

Стороны согласовали, что не получение Поставщиком сообщения об отклонении Спецификации, 
Спецификация считается согласованной (принятой) Покупателем.     

2.7. Стороны договорились считать основным периодом поставки Товара 1 (один) календарный месяц. 
2.8. Спецификация должна быть подписана (согласована) Сторонами не позднее, чем за 3 (три) дня до начала 

периода (месяца) поставки.  
Без подписанной (согласованной) Сторонами Спецификации на поставку цемента в соответствующем месяце, 

поставка/отгрузка Товара не производится. 
2.9. Покупатель, с учетом согласованной Сторонами соответствующей Спецификации, направляет Заказ на 

поставку Товара. Заказ на поставку оформляется по форме Приложения № 4 к настоящему договору, следующим 
образом:    

2.9.1. Заказ размещается на Портале Клиента во вкладке «Заказы» после подтверждения Поставщиком о 
принятии Заказа к исполнению, он регистрируется во вкладке «Заказы» в статусе «Назначено ТС/Назначен 
Автомобиль/Готов к отгрузке» по форме согласно Приложению № 4, который является неотъемлемой частью 
настоящего договора. 

2.9.2. Заказы на доставку Товара формируются Покупателем на Портале Клиента до 12 час.00 мин. в 
следующие сроки:  

-  при выборке Товара автотранспортом Покупателя/Грузополучателя в месте поставки/отгрузки Товара до 12 
час. 00 мин. дня предшествующему дню отгрузки Товара;   

- при доставке Товара Покупателю автомобильным транспортом Поставщика или автотранспортом 
привлеченного перевозчика, выбранного Поставщиком для доставки Товара Покупателю до склада 
Покупателя/Грузополучателя, расположенного на расстоянии не более 400 км. от грузоотправителя Товара до 12 
час.00 мин. дня предшествующему дню доставки Товара;    

- при доставке Товара Покупателю автомобильным транспортом Поставщика или автотранспортом 
привлеченного перевозчика, выбранного Поставщиком для доставки Товара Покупателю до склада 
Покупателя/Грузополучателя, расположенного на расстоянии от 401 км. до 800 км от грузоотправителя Товара за 
2 (двое) суток от даты доставки Товара;  

- при доставке Товара Покупателю автомобильным транспортом Поставщика или автотранспортом 
привлеченного перевозчика, выбранного Поставщиком для доставки Товара Покупателю до склада 
Покупателя/Грузополучателя расположенного на расстоянии более 800 км. от грузоотправителя Товара не позднее 
чем за 3 (трое) суток от даты доставки Товара; 

- при доставке Товара Покупателю железнодорожным транспортом за 3 (трое) суток до даты отгрузки Товара 
при отгрузке в МКР в полувагонах и навалом в хоппер-вагонах; 

- при доставке Товара Покупателю железнодорожным транспортом за 3 (трое) суток до даты отгрузки Товара 
при отгрузке палетированного цемента в крытых вагонах;  

- при доставке Товара Покупателю железнодорожным транспортом не позднее 15 числа месяца, 
предшествующего месяцу отгрузки, при отгрузке на лимитирующие направления указными на сайте ОАО «РЖД»,  
в соответствии с правилами недискриминационного доступа – при отгрузке в любой упаковке и типа используемого 
вагона. В случае направления заявки после 15 числа месяца, предшествующего месяцу отгрузки, то планируемая 
дата отгрузки продукции может быть смещена Поставщиком на срок до 45 суток, по независящим от 
грузоотправителя причинам. 

О необходимости формирования Заказов в иное время, Покупатель согласовывает с Поставщиком время по 
электронной почте или по телефону заранее. Поставщик не гарантирует своевременную поставку Товара в случае 
нарушения Покупателем срока предоставления Заказа и/или отсутствия Заказа. 

2.9.3. Поставщик уведомляет Покупателя о подтверждении или отклонении Заказа не позднее чем за 5 (часов) 
до даты поставки Товара.  Подтверждение или отклонение Заказа осуществляется Поставщиком в соответствии с 
Инструкциями Поставщика, которые предоставляются последним одновременно с учетной записью на адрес 
электронной почты Покупателя, указанный в п. 2.1. настоящего договора. 

Поставщик оставляет за собой право изменить в Заказе дату и/или время отгрузки/поставки Товара. 
2.9.4. Отмена или перенос каких-либо Заказов на Портале Клиента допускается Покупателем до перехода 

заказов в статус «Назначено ТС/Назначен Автомобиль/Готов к отгрузке». В случае необходимости отмены заказа 
в данных статусах отмена будет осуществляться через электронную почту Покупателя, указанную в пункте 2.1. 
настоящего договора. 

2.9.5. Покупатель подтверждает свое согласие и принятие к выполнению Инструкций по работе на Портале 
Клиента и обязуется ознакомить с ними своих ответственных лиц – пользователей Портала Клиента.   

2.9.6. В случае кратковременной неисправности Портала Клиента или отсутствия у Покупателя технической 
возможности работать на Портале Клиента, Заказы на поставку цемента будут осуществляться в ручном режиме, 
а передача данных и взаимодействие между Сторонами будет осуществляться через электронную почту 
Покупателя, указанную в пункте 2.1. договора поставки на адрес электронной почты Поставщика доменного имени 
@slk-cement.com. путем направления ежедневного Заказа по форме согласно Приложению № 4.1., которое 
является неотъемлемой частью настоящего договора. 

2.9.7. Стороны согласовали, что созданные в Личном кабинете Заявки, Заказы и Спецификации, не требуют 
последующего предоставления их в письменной форме в оригинале. 
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2.10. Выборка Товара автотранспортом Покупателя в месте поставки/отгрузки Товара: 
2.10.1. Поставка Товара осуществляется автотранспортом, принадлежащим на праве собственности, аренды 

или ином вещном праве, предусмотренном в ГК РФ, Покупателю либо третьей организации, с которой Покупателем 
заключен договор оказания транспортных услуг (далее – «Грузоперевозчик»). 

2.10.2. Поставщик обязан отгружать Товар только в технически исправные и пригодные транспортные средства. 
2.10.3. Погрузка Товара в транспортное средство Покупателя (представителя Покупателя) в месте поставки 

(отгрузки) производится Поставщиком.  
2.10.4. При поставке (отгрузке) Товара в автоцементовозе Поставщик обязан выдать представителю 

Покупателя (Грузополучателя/Грузоперевозчика) пломбы для опломбирования автоцементовоза.  
2.10.5. Представитель Покупателя (Грузополучатель/Грузоперевозчика) перед погрузкой автоцементовоза 

обязан получить у представителя Поставщика пломбы для опломбирования груза. 
2.10.6. Представитель Покупателя (Грузополучателя/Грузоперевозчика) после погрузки Товара в 

автоцементовоз обязан установить по 1 (одной) пломбе:  
- на запорную арматуру каждого загрузочного люка, расположенного в верхней части цистерны 

автоцементовоза;  
- на каждую рукоятку разгрузочной запорной арматуры или объединенного запорного клапана/крышки 

разгрузочного патрубка, расположенного в нижней части цистерны автоцементовоза. 
Пломбы устанавливаются в специальные крепления (отверстия), обеспечивающие надежность их крепления и 

невозможность открытия запорной арматуры без их повреждения.  
Если транспортное средство Покупателя (представителя Покупателя) не оборудовано специальными 

креплениями (отверстиями), обеспечивающими надежное крепление пломб и невозможность открытия запорной 
арматуры без их повреждения, Поставщик имеет право не допускать такое транспортное средство на свою 
территорию для погрузки. 

Для опломбирования используются только номерные полиэтиленовые пломбы, предоставленные 
Поставщиком.  

Повторное использование неразрушенных пломб, выданных Поставщиком или другой организацией и ранее 
установленных на цистерне автоцементовоза, запрещено. 

Представитель Покупателя (Грузополучателя/Грузоперевозчика) обязан на территории (складе) Поставщика 
немедленно после завершения погрузки Товара установить все выданные Поставщиком пломбы. 

Представитель Покупателя (Грузополучателя/Грузоперевозчика) после опломбирования автоцементовоза при 
выезде с территории (со склада) Поставщика обязан вернуть (сдать) неиспользованные пломбы Поставщику. 

Представитель Покупателя (Грузополучателя/Грузоперевозчика) обязан убедиться, что номера пломб, 
выданных Поставщиком и установленных на автоцементовозе, совпадают с их номерами, указанными в документе 
на перевозимый груз (в Транспортной накладной). 

В случае нарушения представителем Покупателя (Грузополучателя/Грузоперевозчика) п.п. 2.10.5, 2.10.6. 
настоящего Договора, Поставщик имеет право не выпускать со своей территории данный автоцементовоз до 
устранения выявленных нарушений, а загруженный автоцементовоз в этом случае не имеет права покидать 
территорию (склад) Поставщика до устранения выявленных нарушений. 

2.10.7. Покупатель и его представители обязаны соблюдать на территории погрузки требования охраны труда, 
промышленной безопасности, пожарной безопасности, промышленной санитарии, экологической безопасности, 
правил дорожного движения и чистоту.  

Покупатель, в порядке статьи 428 Гражданского Кодекса РФ, присоединяется и подтверждает, что ознакомлен 
и полностью согласен с «Соглашением по управлению безопасностью водителей транспортных средств 
Покупателя/Грузополучателя,  находящихся на территории погрузки и/или выгрузки груза,  и об установлении 
ответственности за нарушение порядка пребывания на территории погрузки и/или выгрузки груза»  
разработанными ООО «СЛК Цемент» и размещенным для ознакомления в свободном доступе на сайте 
Поставщика по адресу https://slk-cement.com/contacts/sales/. 

Подписывая настоящий Договор, Покупатель подтверждает свое согласие с вышеуказанным Соглашением и 
выражает полное и безоговорочное согласие самостоятельно отслеживать изменения Соглашения по управлению 
безопасностью водителей транспортных средств Покупателя/Грузополучателя,  находящихся на территории 
погрузки и/или выгрузки груза,  и об установлении ответственности за нарушение порядка пребывания на 
территории погрузки и/или выгрузки груза. 

Покупатель обязан ознакомить своих представителей, грузополучателей и обеспечить соблюдение ими 
условий, указанных в «Соглашении по управлению безопасностью водителей транспортных средств 
Покупателя/Грузополучателя,  находящихся на территории погрузки и/или выгрузки груза,  и об установлении 
ответственности за нарушение порядка пребывания на территории погрузки и/или выгрузки груза».   

2.10.8. Покупатель обязуется за свой счет, и своими силами выполнять надлежащим образом проведение 
крепежных работ в полном соответствии с Инструкцией по погрузке, размещению и креплению тарированного 
цемента в автотранспортные средства, которая размещена на сайте Поставщика по адресу https://slk-
cement.com/contacts/sales/ и направляется Поставщиком  однократно в момент заключения настоящего Договора. 

Подписывая настоящий Договор, Покупатель подтверждает свое согласие с вышеуказанной Инструкцией и 
выражает полное и безоговорочное согласие самостоятельно отслеживать изменения Инструкции по погрузке, 
размещению и креплению тарированного цемента в автотранспортные средства. 

2.10.9. Техническое состояние транспортных средств Покупателя/Грузополучателя должно соответствовать 
требованиям, отраженным в Памятке, которая размещена на сайте Поставщика по адресу https://slk-
cement.com/contacts/sales/.  
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2.10.10. Одновременно с Товаром Поставщик обязан предоставить Покупателю/Грузополучателю следующие 
документы: 

- транспортную накладную;  
- документ о качестве.  
Оригинал товарной накладной, счета-фактуры или универсального передаточного документа Поставщик 

обязуется направить Покупателю в соответствии с п. 4.7. настоящего договора. 
2.10.11. Покупатель направляет электронный скан-копию доверенности своего представителя от транспортной 

компании в определенный настоящим договором Email адрес Поставщика, после чего представителю 
Транспортной компании достаточно предъявить паспорт. Стороны согласовали, что Товар, переданный 
представителю Покупателя по вышеуказанной доверенности, считается Товаром, переданным надлежащему лицу 
Покупателя. Покупатель обязан направить оригинал данной доверенности Поставщику не позднее 5 (пяти) дней с 
момента ее составления. Ответственность за отсутствие оригинала вышеуказанной доверенности возлагается на 
Покупателя. 

2.11. Поставка Товара автомобильным транспортом Поставщика или автотранспортом привлеченного 
перевозчика, выбранного Поставщиком 

2.11.1. На основании согласованной Сторонами Спецификации Поставщик обеспечивает доставку Товара 
собственным автотранспортом либо автотранспортом привлеченного перевозчика на основании заключенного 
договора оказания услуг перевозчика. 

2.11.2. Поставщик обязан поставить Товар в опломбированных автоцементовозах.  
2.11.3. Покупатель должен организовать приемку Товара полномочным представителем.  
В случае отсутствия у представителя доверенности Поставщик оставляет за собой право отсрочить передачу 

товара до подтверждения Покупателем полномочий представителя на приемку поставленных товаров.  
2.11.4. Поставщик или его представитель вправе провести обследование подъездных путей (дороги) и места 

выгрузки Товара и дать заключение в письменной форме об их безопасности/небезопасности в соответствии 
установленным правилам, стандартам, техническим нормам, требованиям технических регламентов и других 
нормативных технических документов, в том числе в части обеспечения требований безопасности дорожного 
движения. 

В случае несоответствия подъездных путей (дороги) и мест выгрузки Товара требованиям безопасности 
Поставщик приостанавливает отгрузку и направляет Покупателю (требование исправить выявленные 
несоответствия) техническое задание на предмет дооборудования мест выгрузки.  

2.11.5. Покупатель/Грузополучатель обязан своевременно разгрузить поставленный Товар в месте назначения.   
Стороны определили, что время нахождения автотранспортного средства под выгрузкой не должно превышать 

1 (одного) часа с момента прибытия автотранспорта Поставщика на склад Грузополучателя (место выгрузки 
Товара).  

Стороны согласовали, что время непроизводительного простоя автотранспорта на складе Грузополучателя 
определяется  по данным GPS навигации или фиксируется Грузополучателем в Транспортной накладной в 
присутствии водителя автотранспортного средства, доставившего Товар.  

Транспортная накладная оформляется Сторонами в соответствии с Постановлением Правительства России от 
21 декабря 2020г. № 2200 «Об утверждении Правил перевозок грузов автомобильным транспортом и о внесении 
изменений в пункт 2.1.1. Правил дорожного движения Российской Федерации».             

2.11.6. Покупатель/Грузополучатель обязан обеспечить полную выгрузку доставленного Товара из 
автотранспорта и его отправку с соблюдением требований Устава автомобильного транспорта и городского 
наземного электрического транспорта и «Правил перевозок грузов автомобильным транспортом». 

2.11.7. Одновременно с Товаром Поставщик обязан предоставить Покупателю/Грузополучателю следующие 
документы:  

- транспортную накладную;  
- документ о качестве. 
Оригинал товарной накладной, счета-фактуры или универсального передаточного документа Поставщик 

обязуется направить Покупателю в соответствии с п. 4.7. настоящего договора. 
2.11.8. В случае, если проезд к месту выгрузки должен проходить под запрещающий знак 3.4 «Движение 

грузовых автомобилей запрещено», при этом другой альтернативный безопасный маршрут движения отсутствует, 
то Покупатель обязан получить разрешение на проезд под данный запрещающий знак и предоставить его 
Поставщику. 

В случае не предоставления Поставщику вышеуказанного разрешения, претензии Покупателем за нарушение 
сроков поставки Товара в адрес Поставщика не предъявляются, сумма штрафных санкций начислению не 
подлежит.  

2.12. Поставка Товара железнодорожным транспортом в вагонах, принадлежащих Поставщику на праве 
собственности, аренды или ином законном основании, в том числе предоставляемых Поставщику 
компаниями-операторами. 

2.12.1. Поставщик обязан отгружать Товар только в технически исправные и пригодные для транспортировки 
Товара вагоны.    

2.12.2. С целью сохранности Товара Покупатель/Грузополучатель обязан производить выгрузку Товара, 
поставленного Поставщиком железнодорожным транспортом в мягких контейнерах (МКР), в соответствии с 
«Рекомендациями потребителям по выгрузке мягких контейнеров (МКР-1,0) из полувагонов» (далее – 
«Рекомендации»).  

«Рекомендации» размещены на сайте Поставщика по адресу https://slk-cement.com/contacts/sales/ и 
направляются Поставщиком с каждой партией Товара, отгруженной Покупателю/Грузополучателю. 
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2.12.3. Покупатель/Грузополучатель обязан выгрузить и возвратить вагоны со станции назначения не позднее 
3 (трех) суток с момента их прибытия на станцию назначения. 

При этом вагоны возвращаются Покупателем/Грузополучателем со станции назначения на станцию, указанную 
в железнодорожной накладной на порожний пробег, оформленной Поставщиком или  его контрагентом (компанией-
оператором) в автоматизированной системе централизованной подготовки и оформления перевозочных 
документов  (далее именуемой – АС ЭТРАН).  

Срок нахождения вагонов под выгрузкой исчисляется с 00 ч. 00 мин. дня, следующего за днём прибытия вагонов 
на станцию назначения, до 24 ч. 00 мин. дня отправления вагонов со станции назначения. 

Время нахождения вагонов на станции назначения свыше установленного срока исчисляется Сторонами в 
сутках, при этом неполные сутки считаются, как полные. 

В целях достоверного определения времени нахождения вагонов на станциях назначения Стороны согласовали 
считать: 

- дату прибытия (дата календарного штемпеля в графе «Прибытие на станцию назначения») грузового вагона 
на станцию назначения; 

- дату отправления (дата календарного штемпеля в графе «Оформление приёма груза к перевозке») порожнего 
грузового вагона со станции назначения на станцию, указанную компанией-оператором или Поставщиком. 

Даты определяются по данным электронной накладной АС ЭТРАН. 
В случае отсутствия заготовки в системе АС ЭТРАН на возврат вагона после выгрузки Покупатель обязуется:  
- направить Поставщику официальное письменное уведомление о данном факте; 
- не позднее 3 (трех) суток с момента убытия вагона, по которому был допущен сверхнормативный простой 

ввиду отсутствия заготовки, направляет Поставщику копию железнодорожной накладной и историю создания 
заготовки из системы АС ЭТРАН.  

В случае неисполнения и/или ненадлежащего уведомления и/или непредоставления железнодорожной 
накладной и истории создания заготовки из системы АС ЭТРАН Покупателем настоящего пункта, Покупатель не 
вправе ссылаться на несвоевременное размещение заготовки на возврат вагона из-под выгрузки. 

2.12.4. Покупатель/Грузополучатель обязан после выгрузки Товара обеспечить зачистку вагонов от остатков 
груза и их отправку с соблюдением требований Приказа Минтранса России от 19.06.2019 N 191 «Об утверждении 
Единых форм перевозочных документов на перевозку грузов железнодорожным транспортом», а также обеспечить 
очистку вагона от реквизитов крепления груза. 

2.12.5. По завершению операций выгрузки вагона и его очистке, Покупатель высылает Поставщику 
«Уведомление о завершении грузовой операции»  по форме ГУ-2Б, а так же ведомость «Подачи и уборки вагонов» 
по форме ГУ-46. Уведомление направляется на электронную почту Поставщика transport.SL@slk-cement.com  

2.12.6. При поставке Товара Поставщик обязуется предоставить Покупателю по электронной почте: 
- документ о качестве на отгруженную партию Товара; 
- счет-фактуру, товарную накладную или универсальный передаточный документ (УПД). 
      Оригинал товарной накладной, счета-фактуры или универсального передаточного документа Поставщик 

обязуется направить Покупателю в соответствии с п. 4.7. настоящего договора. 
 

III.  ПРИЕМКА ТОВАРА ПО КАЧЕСТВУ И КОЛИЧЕСТВУ 
3.1. Общие положения: 
3.1.1. Приемка Товара (Цемента) по количеству и качеству производится в соответствии с Инструкциями о 

порядке приемки продукции производственно-технического назначения и товаров народного потребления по 
количеству и качеству П-6 от 15.06.1965 и П-7 от 25.04.1966 с последующими изменениями и ГОСТ 30515-2013 
«Цементы. Общие технические условия».   

Контроль качества цемента при предъявлении Покупателем претензий оформляется в соответствии с 
порядком, установленным вышеуказанными документами, с обязательным отражением сведений, приведенных в 
приложении Б или В ГОСТ 30515-2013 «Цементы. Общие технические условия». 

Претензионные испытания качества цемента Покупателем и/или органами надзора проводятся только в 
испытательных лабораториях, аккредитованных для проведения сертификационных испытаний цемента, и других 
организациях, уполномоченных для этих целей органом государственного управления строительством.  

С согласия Покупателя и/или органов надзора, проверяющих качество цемента, контрольные испытания могут 
быть проведены в лаборатории Поставщика. 

3.1.2. Если в момент приема-передачи Товара представитель Покупателя не заявил письменных претензий 
относительно его количества, качества (обнаружение видимых недостатков, дефектов, в т.ч. наличие гидратации 
цемента) и комплектации, номенклатуры (ассортимента), внешнего вида, упаковки, передача Товара Покупателю 
признается осуществленной надлежащим образом в полном соответствии с условиями договора поставки и со 
всеми сопроводительными документами, указанными в настоящем Договоре. 

Товар считается поставленным Поставщиком и принятым Покупателем: 
- по качеству – согласно документу о качестве; 
- по количеству – согласно весу или количеству, указанному в транспортной накладной (УПД) или ЖД-

накладной. 
3.1.3. Поставщик вне зависимости от условий, согласованных Сторонами в настоящем Договоре, 

руководствуясь своим внутренним убеждением, вправе признать претензию по качеству, количеству, упаковке, что 
в дальнейшем не меняет условия настоящего Договора, а Покупатель не вправе ссылаться на это в качестве 
обоснования по аналогичному случаю или устоявшейся практикой. 

3.1.4. Приемка Товара по количеству и качеству (обнаружение видимых недостатков, дефектов, в т.ч. наличие 
гидратации цемента) производится: 
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- при выборке Товара Покупателем/Грузополучателем («самовывоз») – в момент передачи Товара 
Покупателю/Грузополучателю или его представителю в пункте отгрузки Товара (склад Поставщика); 

- при доставке Товара Покупателю/Грузополучателю силами Поставщика (собственным транспортом 
Поставщика или с привлечением перевозчика, выбранного Поставщиком для доставки товара Покупателю) на 
склад Покупателя/грузополучателя – в момент передачи Товара Покупателю/Грузополучателю в пунктах доставки 
Товара (склад Покупателя/Грузополучателя). 

- при поставке товара железнодорожным транспортом на станции назначения.  
3.1.5. При установлении расхождений в показаниях весовых приборов, установленных у Покупателя 

(Грузополучателя) в пункте выгрузки Товара, при условии организации доставки Товара Поставщиком вес Товара 
определяется на основании «МИ 1953-2017. Рекомендация. Государственная система обеспечения единства 
измерений. Масса грузов при бестарных перевозках. Методика выполнения измерений весами и весовыми 
дозаторами» с расчетом допустимого отклонения по количеству Товара, учитывая погрешность взвешиваний на 
весовых пунктах Поставщика/Грузоотправителя и Покупателя/Грузополучателя. 

3.1.6. Стороны договорились, что, если совместное расследование факта отклонения по количеству 
поставленного Товара не подтвердит вину Поставщика, Покупатель обязуется возместить Поставщику все 
расходы, возникшие в процессе расследования, в том числе убытки и санкции, предъявленные Грузоперевозчиком 
за нарушение сроков разгрузки и/или непроизводительный простой автотранспорта при поставке Товара на складе 
Покупателя/Грузополучателя.  

Возмещение вышеуказанных расходов осуществляется Покупателем на основании претензии Поставщика и 
документально подтвержденных расходов.   

3.2. Дополнительные требования к приемке Товара, поставленного автотранспортом Покупателя на 
условиях самовывоза, силами и за счет Покупателя со склада Поставщика: 

3.2.1. Покупатель/Грузополучатель (представитель Покупателя) принимает Товар в месте отгрузки (склад 
Поставщика) по количеству и качеству (на предмет выявления явных/видимых недостатков, в т.ч. на наличие 
гидратации цемента), что подразумевает осуществление Покупателем (представителем Покупателя) следующих 
действий в месте поставки (склад Поставщика): 

- предоставление Доверенности на получение Товара;  
- участие в документальном оформлении приема-передачи Товара;  
- подписание товарной накладной (по форме ТОРГ-12) или универсального передаточного документа (УПД). 
3.3. Дополнительные требования к приемке Товара в месте доставки Товара (склад 

Покупателя/Грузополучателя) автомобильным транспортом: 
3.3.1. Территория Покупателя должна быть оборудована:  
- четко обозначенными выделенными путями: для технологического транспорта, для машин с сырьем, места 

для стоянки транспорта, путем установления знаков, указателей или схемы движения по территории; 
- кольцевым движением для цементовозов; 
- тупиковые проезды для автоцементовозов ко всем технологическим местам выгрузки цемента (силоса и т.д.) 

должны заканчиваться площадками для разворота автоцементовоза; 
- подъездные пути и места выгрузки должны быть оснащены наружным освещением;       
-  место выгрузки должно иметь твердое покрытие, способное выдерживать долговременное пребывание 

тяжелой техники, и иметь уклон в сторону приемного устройств; 
- приемный силос/бункер должен оснащаться быстро-разъемным соединением (далее – БРС) для подключения 

пневмотранспорта автоцементовозов;       
- место выгрузки автоцементовозов должно иметь место подключения к источникам электропитания 

(стационарных электрощитов) со стационарными штепсельными разъёмами – розетками. Штепсельная розетка 
должна соответствовать характеристикам ССИ-234 3Р+РЕ 63А 380-415В IP54 IEK и должна быть совместима с 
штепсельной вилкой ССИ-034 3Р+РЕ 63А 380-415В IP54 IEK;  

3.3.2. При отсутствии штепсельных разъёмов для подключения компрессоров цементовозов в местах выгрузки 
у Покупателя, подключение к источникам электроснабжения цементовозов выполняет электротехнический 
персонал Покупателя. 

При отсутствии штепсельных разъёмов для подключения компрессоров цементовозов, в местах выгрузки и 
электротехнического персонала Покупателя, Поставщик оставляет за собой право отсрочить выгрузку товара до 
подключения автоцементовоза к источникам электроснабжения персоналом Покупателя.  

Стороны определили, что время нахождения автотранспортного средства под выгрузкой сверх нормативно-
допустимого времени нахождения транспортного средства, предусмотренного п. 2.11.5. настоящего договора, в 
данном случае считается простоем и оплачивается Покупателем в соответствии с п. 6.9. настоящего Договора. 

3.3.3. При приемке Товара в месте выгрузки (склад Покупателя/Грузополучателя), перед взвешиванием 
автоцементовоза, Покупатель/Грузополучатель обязан: 

-  проверить наличие и исправность пломбировочных устройств на разгрузочном узле цистерны 
автоцементовоза с обязательной фотофиксацией наличия, сохранности и соответствия пломб;  

- взвесить автоцементовоз с Товаром и водителем; 
- выгрузить автоцементовоз; 
- взвесить разгруженный автоцементовоз с водителем; 
- сделать соответствующую отметку о наличии, сохранности и соответствии пломб в разделах 10, 11 

Транспортной накладной «Выдача груза», «Отметки грузоотправителей, грузополучателей, перевозчика» либо на 
бланке УПД или Товарной накладной в произвольном месте на лицевой стороне, не нарушая содержания этих 
документов;   

- заполнить сопроводительные документы на Товар. 
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3.3.4. Если, при поставке Товара навалом, после взвешивания и разгрузки автоцементовоза 
Грузополучателем/Покупателем установлено несоответствие количества поставленного Товара количеству 
Товара, указанному в соответствующем сопроводительном документе на Товар (Товарная накладная, УПД, 
Транспортная накладная) (вес НЕТТО) то, Покупатель/Грузополучатель по требованию водителя должен 
направить автотранспорт на повторную разгрузку и зарегистрировать повторное взвешивание порожнего 
автотранспорта.   

3.3.5. Если, при поставке Товара навалом, после взвешивания и разгрузки автоцементовоза 
Грузополучателем/Покупателем установлено несоответствие количества поставленного Товара количеству 
Товара, указанному в соответствующем сопроводительном документе на Товар (Товарная накладная, УПД, 
Транспортная накладная) (вес НЕТТО), Покупатель/Грузополучатель обязан: 

- немедленно, в день и период приёмки Товара, сообщить Поставщику об отклонениях по количеству 
поставленного Товара (недостача Товара) и вызвать представителя Поставщика для совместной приемки Товара.     

Сообщение о несоответствии направляется через Портал Клиента во вкладке «Заказы» статус «Отгружен» 
«Обратная связь по заказу» тип обращения «Претензия» в соответствии с Инструкциями Поставщика, 
предоставленными согласно п. 2.5.2. настоящего договора.        

В случае отсутствия доступа к Порталу Клиента сообщение о несоответствии направляется посредством 
отправки электронного письма ответственному менеджеру (региональному менеджеру) по продаже конкретного 
цемента и руководителю Службы технической поддержки на адрес электронной почты: tech.support@slk-
cement.com  

- одновременно направить Поставщику (руководителю Группы технической поддержки) фото пломб на 
загрузочных люках и разгрузочном узле цистерны автоцементовоза (см. п.3.3.3); 

- одновременно направить Поставщику (руководителю Службы технической поддержки) копию свидетельства 
о поверке весов, фото весовой платформы, документы на весы;  

В случае отказа Поставщика направить своего представителя для совместной приемки Товара, представитель 
Поставщика, в лице руководителя Службы технической поддержки направляет Покупателю/Грузополучателю 
посредством электронной почты письменное разрешение на приемку Товара в одностороннем порядке. 

После получения письменного разрешения от Поставщика Покупатель/Грузополучатель обязан: 
- в присутствии водителя транспортного средства провести осмотр цистерны на предмет выявления остатков 

цемента (Товара) на её внутренних стенках с фотофиксацией; 
- в присутствии водителя транспортного средства и с его подписью составить Акт осмотра цистерны (вне 

зависимости от результатов осмотра); 
Акт должен подписываться водителем и двумя представителями грузополучателя и содержать следующие 

сведения: 
- дату, место и время составления Акта; 
- фамилии, имена, отчества и должности лиц, участвующих в составлении акта; 
- государственный номер автомобиля; 
- номер ТН; 
- характеристика состояния пломбы и прицепа; 
- наименование, количество и характер груза; 
- краткое описание обстоятельств, послуживших основанием для составления акта; 
- в случае утраты или недостачи груза, повреждения (порчи) груза - их описание и фактический размер; 
- подписи сторон, участвующих в составлении акта. 
- цветные фотографии Товара с обнаруженными недостатками (дефектами) должны содержать дату и время 

фотофиксации.  
Акт составляется в количестве экземпляров, соответствующем числу участвующих в его составлении лиц, но 

не менее чем в 2 экземплярах. Исправления в составленном акте не допускаются. 
- сделать соответствующую отметку о составлении акта в разделах 10, 11 Транспортной накладной «Выдача 

груза», «Отметки грузоотправителей, грузополучателей, перевозчика» либо на бланке УПД или Товарной 
накладной в произвольном месте на лицевой стороне, не нарушая содержания этих документов; 

- немедленно, в день приемки Товара, направить Поставщику Акт осмотра цистерны с фотографиями состояния 
цистерны изнутри, составить односторонний Акт приёмки Товара и направить его Поставщику. 

В случае отсутствия фотофиксации наличия и исправности пломбировочных устройств на загрузочных люках и 
разгрузочном узле цистерны автоцементовоза, весов и весовой платформы, Акта осмотра составленного 
совместно с водителем автотранспортного средства, соответствующей отметки в транспортной накладной, 
свидетельства о поверке весов, документов на весы, у Поставщика есть все основания оставить обращение либо 
претензию Покупателя/Грузополучателя о недостаче Товара без удовлетворения.  

3.3.6. Если в момент приемки (разгрузки) тарированного цемента Грузополучателем/Покупателем установлено 
несоответствие количества поставленного Товара количеству Товара, указанному в соответствующем 
сопроводительном документе на Товар (Товарная накладная, УПД, Транспортная накладная) (вес НЕТТО) и/или 
обнаружены видимые недостатки (дефекты) Товара Покупатель/Грузополучатель обязан:  

- сделать соответствующую отметку о количестве, об обнаружении видимых недостатков (дефектов) 
поставленного Товара в разделах 10, 11 Транспортной накладной «Выдача груза», «Отметки грузоотправителей, 
грузополучателей, перевозчика» либо на бланке УПД или Товарной накладной в произвольном месте на лицевой 
стороне, не нарушая содержания этих документов;   

- немедленно, в день и период приёмки Товара, сообщить Поставщику об отклонениях по количеству (недостаче 
Товара) или обнаружении видимых недостатков (дефектов) поставленного Товара и вызвать представителя 
Поставщика для совместной приемки Товара.     
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Сообщение о несоответствии направляется через Портале Клиента во вкладке «Заказы» статус «Отгружен» 
«Обратная связь по заказу» тип обращения «Претензия» в соответствии с Инструкциями Поставщика, 
предоставленными согласно п. 2.6.2. настоящего договора.        

В случае отсутствия доступа к Порталу Клиента сообщение о несоответствии направляется посредством 
отправки электронного письма ответственному менеджеру (региональному менеджеру) по продаже конкретного 
цемента и руководителю Службы технической поддержки на адрес электронной почты: tech.support@slk-
cement.com  

В случае отказа Поставщика направить своего представителя для совместной приемки Товара, представитель 
Поставщика, в лице руководителя Службы технической поддержки направляет Покупателю/Грузополучателю 
посредством электронной почты письменное разрешение на приемку Товара в одностороннем порядке. 

После получения письменного разрешения от Поставщика Покупатель/Грузополучатель обязан: 
- в присутствии водителя транспортного средства провести осмотр Товара на предмет выявления отклонения 

по количеству (недостачи Товара) или обнаружения видимых недостатков (дефектов) поставленного Товара с 
фотофиксацией; 

- в присутствии водителя транспортного средства составить Акт осмотра выявленных отклонений по количеству 
(недостачи Товара) или обнаружения видимых недостатков (дефектов) поставленного Товара (вне зависимости от 
результатов осмотра). 

Акт должен подписываться водителем и двумя представителями грузополучателя и содержать следующие 
сведения: 

- дату, место и время составления Акта; 
- фамилии, имена, отчества и должности лиц, участвующих в составлении акта; 
- государственный номер автомобиля; 
- номер ТН; 
- наименование, количество и характер груза; 
- краткое описание обстоятельств, послуживших основанием для составления акта; 
- в случае утраты или недостачи груза, повреждения (порчи) груза - их описание и фактический размер; 
- подписи сторон, участвующих в составлении акта. 
- цветные фотографии Товара с обнаруженными недостатками (дефектами) должны содержать дату и время 

фотофиксации.  
Акт составляется в количестве экземпляров, соответствующем числу участвующих в его составлении лиц, но 

не менее чем в 2 экземплярах. Исправления в составленном акте не допускаются. 
- сделать соответствующую отметку о составлении акта в разделах 10, 11 Транспортной накладной «Выдача 

груза», «Отметки грузоотправителей, грузополучателей, перевозчика» либо на бланке УПД или Товарной 
накладной в произвольном месте на лицевой стороне, не нарушая содержания этих документов; 

- немедленно, в день приемки Товара, направить Поставщику Акт осмотра с фотографиями состояния Товара, 
составить односторонний Акт приёмки Товара и направить его Поставщику. 

В случае отсутствия фотофиксации, Акта осмотра составленного совместно с водителем автотранспортного 
средства, соответствующей отметки в транспортной накладной, у Поставщика есть все основания оставить 
обращение либо претензию Покупателя/Грузополучателя о недостаче Товара и/или  обнаружения видимых 
недостатков (дефектов) поставленного Товара без удовлетворения.   

3.4. Дополнительные требования к приемке Товара, поставленного железнодорожным транспортом:  
3.4.1. Во всех случаях, когда при приемке Товара от органов транспорта устанавливаются/выявляются 

повреждение или порча груза, несоответствие наименования и веса груза или количества мест данным, указанным 
в транспортном документе, а также во всех иных случаях, когда это предусмотрено правилами, действующими на 
транспорте, Покупатель/Грузополучатель обязан потребовать от органов транспорта составление коммерческого 
акта. 

3.4.2. В случае обнаружения видимых недостатков (дефектов) Товара Покупатель с помощью электронной 
почты направляет Поставщику цветные фотографии Товара с обнаруженными недостатками (дефектами), в том 
числе фотографии вагона снаружи (с номером вагона), внутри и в момент выгрузки. Фотографии должны содержать 
метаданные, такие как время и дату съемки.  

Письменное сообщение о несоответствии направляется ответственному менеджеру (региональному 
менеджеру) по продаже конкретного цемента и руководителю Группы технической поддержки на адрес 
электронной почты: tech.support@slk-cement.com    

На основании полученных фотографий Поставщик предварительно оценивает недостатки (дефекты) и 
определяет целесообразность направления своего представителя для принятия участия в приемке Товара.  

Поставщик вправе направить Покупателю/Грузополучателю письменное согласие с выявленными 
недостатками (дефектами) Товара и разрешение на приемку Товара в одностороннем порядке.        

3.4.3. В случае отсутствия фотофиксации, коммерческого акта составленного с участием перевозчика, 
Поставщик вправе оставить обращение либо претензию Покупателя/Грузополучателя о недостаче Товара и/или 
об обнаружении видимых недостатков (дефектов) поставленного Товара без удовлетворения.   

3.5. Дополнительные требования к приемке Товара по количеству на складе 
Покупателя/Грузополучателя, поставленного в железнодорожных хоппер-вагонах: 

3.5.1. При приемке Товара по количеству в месте выгрузки (склад 
Покупателя/Грузополучателя) Покупатель/Грузополучатель обязан: 

-  проверить наличие и исправность пломбировочных устройств на разгрузочном узле вагона;  
- взвесить вагон с Товаром; 
- выгрузить вагон; 
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- взвесить разгруженный вагон; 
3.5.2. Если после взвешивания груженного вагона, Покупателем/Грузополучателем установлено 

несоответствие количества поставленного Товара количеству Товара, указанному в соответствующем 
сопроводительном документе на Товар, и превышает допустимые отклонения по Рекомендации «МИ 3115-2008 
ГСИ. Масса грузов, перевозимых железнодорожным транспортом. Измерения и учет массы груза при 
взаиморасчетах между грузоотправителем и грузополучателем.», Покупатель/Грузополучатель обязан: 

- немедленно, в день и период обнаружения несоответствия, сообщить Поставщику посредством отправки 
электронного письма об отклонениях по количеству поставленного Товара (недостача Товара), и вызвать 
представителя Поставщика для совместной приемки Товара. 

- одновременно направить Поставщику фото пломб на загрузочных люках и разгрузочном узле вагона, а также 
фото с номером вагона. Фотографии должны содержать метаданные, такие как время и дату съемки.  

- одновременно направить Поставщику копию свидетельства о поверке весов, фото весовой платформы, 
документы на весы. 

Письменное сообщение о несоответствии направляется соответствующему менеджеру (региональному 
менеджеру) по продаже соответствующего цемента и руководителю Группы технической поддержки на адрес 
электронной почты: tech.support@slk-cement.com    

В случае отказа Поставщика направить своего представителя для совместной приемки Товара, представитель 
Поставщика, в лице руководителя Службы технической поддержки направляет Покупателю/Грузополучателю 
посредством электронной почты письменное разрешение на приемку Товара в одностороннем порядке. 

После получения письменного разрешения от Поставщика, Покупатель/Грузополучатель обязан: 
-  произвести выгрузку вагона; 
- провести осмотр вагона на предмет выявления остатков цемента (Товара) на его внутренних стенках с фото 

фиксацией; 
- составить Акт осмотра вагона (вне зависимости от результатов осмотра); 
- немедленно, в день приемки Товара, направить Поставщику Акт осмотра вагона с фото его состояния изнутри, 

составить односторонний Акт приемки Товара, и направить его Поставщику. 
В случае отсутствия фотофиксации наличия и исправности пломбировочных устройств на загрузочных люках и 

разгрузочном узле вагона (в случае отклонения веса БРУТТО), весов и весовой платформы, Акта осмотра вагона, 
свидетельства о поверке весов, документов на весы, у Поставщика есть все основания оставить обращение, либо, 
претензию Покупателя/Грузополучателя о недостаче  Товара без удовлетворения.  

 
IV. ЦЕНА, СУММА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ 

4.1. Цена Товара включает все затраты Поставщика, в том числе расходы, связанные с доставкой Товара, при 
отгрузке/поставке Товара железнодорожным и/или автомобильным транспортом, в случае если доставка Товара 
осуществляется Поставщиком. Цена Товара согласовывается с Покупателем в соответствующей Спецификации. 

4.2. В течение срока действия настоящего Договора Поставщик имеет право изменить цену Товара.  
Изменение цены Товара оформляется путем подписания (согласования) Сторонами соответствующей 

Спецификации или Дополнительного соглашения.        
4.3. Ориентировочная сумма настоящего договора составляет CONTR_VALUE (CONTR_VALUE_STR)  

российских рублей, кроме того НДС. 
Налогообложение по НДС производится по общей налоговой ставке в соответствии со ст.164 НК РФ.  
4.4. Форма расчетов за Товар – 100% предоплата до начала срока отгрузки. 
Стороны могут изменить порядок оплаты путем подписания дополнительного соглашения или Спецификации. 

При этом условия, определенные в Дополнительном соглашении, имеют приоритет перед условиями, ранее 
согласованными в настоящем договоре. 

4.5. Оплата Товара производится безналичным переводом денежных средств в российских рублях на 
расчетный счет Поставщика.  

В платежных документах при оплате Товара на условиях 100% предоплаты до начала срока отгрузки 
Покупатель обязан указывать: «Предоплата, номер и дату настоящего договора».  

В платежных документах при оплате Товара на условиях отсрочка платежа, исчисляемая от даты поставки 
каждой партии Товара Покупатель обязан указывать: «номер и дату УПД, номер и дату настоящего договора». 

В случае невыполнения данного условия Покупателем, Поставщик не несет ответственность за некорректное 
отражение в учете сумм предоплаты, в том числе в Декларации НДС. 

4.6. Фактом оплаты Товара считается поступление денежных средств в полном объеме на расчётный счёт 
Поставщика.  

4.7. Поставщик обязуется выставлять счета-фактуры или универсальные передаточные документы (далее 
именуемые – УПД) в течение 5 (пяти) календарных дней с момента отгрузки Товара и передает их по электронной 
почте, а впоследствии высылает по почте в адрес Покупателя. Одновременно с оригиналом счета-фактуры 
Поставщик направляет товарную накладную (по форме ТОРГ-12) или УПД в двух экземплярах. 

Счет-фактура, товарная накладная или УПД должны быть оформлены в соответствии с требованиями 
действующих нормативных документов.  

Если Стороны придут к соглашению о возможности применения между ними юридически значимого 
документооборота во исполнение совершенных между ними сделок с использованием электронной подписи 
отправки документов по телекоммуникационным каналам связи через оператора электронного документооборота, 
то счета-фактуры или УПД   по почте не направляются.   

 



стр.11 договора № <<NR_FROM_DATUM>> 

 

4.8. Покупатель, в течение 15 (пятнадцати) календарных дней с момента получения товарной накладной или 
УПД, указанных в п. 4.7. настоящего договора, обязан подписать их уполномоченным на то лицом, скрепить 
печатью,  приложить документ, подтверждающий данные полномочия, с образцами подписей должностных лиц и 
один экземпляр направить в адрес Поставщика. 

Документ, подтверждающий данные полномочия, направляется однократно. Ответственность за актуализацию 
данного документа возлагается на Покупателя.         

4.9. Документы, полученные по телекоммуникационным каналам связи через оператора электронного 
документооборота должны быть рассмотрены Покупателем следующим образом: 

- Если Покупатель согласен с содержанием Документа - в течение 3 (трех) рабочих дней  с момента получения 
ЭД подписать Документ КЭП и отправить Поставщику;  

- Если Покупатель не согласен с содержанием Документа – в течение 3 (трех) рабочих дней  с момента 
получения ЭД не подписывать Документ, сформировать документ, содержащий причину отказа, и отправить его 
Поставщику. 

4.10. Поставщик по запросу Покупателя готовит и направляет акт сверки расчетов. Покупатель обязан в течение 
10 (десяти) календарных дней с момента его получения подписать данный акт сверки расчетов уполномоченным 
на то лицом, скрепить печатью и один экземпляр направить в адрес Поставщика или предоставить свои 
возражения на акт.    

  Поставщик вправе не производить отгрузку Товара по Заказу Покупателя, если к дате отгрузки за Покупателем 
будет числиться просроченная задолженность по предыдущим поставкам. 

4.11. Поставщик вправе использовать текущие платежи Покупателя для погашения имеющейся задолженности 
прошлых периодов независимо от ссылки в платежном поручении на период, за который произведена оплата, и 
основания платежа. 

4.12. У Поставщика не возникает обязанности открывать спецсчет в уполномоченном банке или лицевой счет в 
территориальном отделении федерального казначейства (ТОФК) для расчетов по настоящему контракту. 

 
V. ПЕРЕХОД ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ И РИСКОВ СЛУЧАЙНОЙ ГИБЕЛИ 

И/ИЛИ ПОРЧИ ТОВАРА 
5.1. Право собственности на Товар, экономические риски и выгоды на него переходят:  
5.1.1. При выборке Товара Покупателем/Грузополучателем (самовывоз) – в момент передачи Товара 

Покупателю/Грузополучателю или его представителю в пункте отгрузки Товара (склад Поставщика).  
При этом момент передачи Товара определяется моментом проставления полномочного представителя 

Покупателя/Грузополучателя на экземплярах товарных и/или транспортных накладных подписи, печати.  
5.1.2. При доставке Товара Покупателю/Грузополучателю силами Поставщика (собственным транспортом 

Поставщика либо с привлечением перевозчика, выбранного Поставщиком для доставки товара Покупателю) на 
склад Покупателя/грузополучателя – в момент передачи Товара Покупателю/Грузополучателю в пунктах доставки 
Товара (склад Покупателя/Грузополучателя). 

При этом момент передачи Товара определяется моментом проставления полномочного представителя 
Покупателя/Грузополучателя на экземплярах товарных и/или транспортных накладных подписи, печати. 

5.1.3. При доставке Товара железнодорожным транспортом – с даты передачи Товара от Поставщика 
Грузоперевозчику на железнодорожной станции отправления 

При этом момент передачи Товара определяется моментом проставления полномочного представителя 
перевозчика штемпеля на транспортной железнодорожной накладной в графе «Оформление приема груза к  
перевозке».  

5.2. Датой поставки Товара Стороны считают дату отгрузки, если иное не предусмотрено условиями, 
согласованными Сторонами в Спецификациях.  

5.3. Риск случайной гибели и/или порчи Товара переходит от Поставщика к Покупателю в момент перехода 
права собственности на Товар в соответствии с условиями настоящего договора.    

 
VI.  ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН И КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ ИНФОРМАЦИИ 

6.1. За неисполнение или за ненадлежащее исполнение условий настоящего Договора Стороны несут 
ответственность в соответствии с законодательством РФ.  

6.2. За действие/бездействие Грузополучателя и иных привлечённых Покупателем лиц, последний несет 
ответственность перед Поставщиком, как за свои собственные. 

6.3. Стороны договариваются, что максимальная совокупная ответственность Поставщика в связи с любыми 
требованиями, ущербом и штрафными санкциями, возникающими в связи с настоящим Договором, ограничивается 
стоимостью партии Товара, в связи с поставкой которой такой ущерб был причинен. 

6.4. При просрочке платежей в случаях, предусмотренных настоящим Договором, Покупатель несет 
ответственность в виде неустойки в размере 0,1% от суммы задолженности за каждый календарный день 
просрочки, но не более 10% от суммы задолженности. 

6.5. При нарушении сроков поставки Товара Поставщик несет ответственность в виде неустойки в размере 0,1% 
от стоимости Товара срок поставки которого нарушен, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от 
стоимости Товара срок поставки которого нарушен.    

6.6. В случае отказа Покупателя от Товара, переданного Поставщиком Грузоперевозчику для доставки в адрес 
Покупателя/Грузополучателя (товар в пути) и/или прибывшего в место доставки (отказ  выгрузить Товар), 
Покупатель уплачивает Поставщику штраф в размере 3 000 (три тысячи) рублей (НДС не облагается) за каждый 
выявленный факт  и возмещает Поставщику все расходы, которые были понесены Поставщиком при переадресовке 
данного товара в адрес другого Покупателя либо при возврате данного Товара на склад (завод) Поставщика.  
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Возмещение вышеуказанных расходов осуществляется Покупателем на основании претензии Поставщика и 
документально подтвержденных расходов.         

6.7. В случае если в момент прибытия товара к месту выгрузки (место доставки) Покупатель изменяет 
грузополучателя и просит переадресовать данный Товар в адрес своего другого (нового) Грузополучателя, такой 
дополнительный запрос оформляется письменно. В случае одобрения его Поставщиком Покупатель, кроме 
согласованной Сторонами стоимости Товара, оплачивает переадресовку товара, в том числе дополнительно 
понесенные расходы.  

6.8. При самовывозе Товара в случае привлечения Поставщика и/или его должностных лиц к административной 
ответственности органами транспортного контроля за превышение допустимой массы транспортного средства 
и/или допустимой нагрузки на ось транспортного средства, Покупатель/Грузополучатель обязан возместить 
Поставщику сумму штрафа на основании письменной претензии Поставщика. 

6.9. Время простоя под погрузкой/выгрузкой фиксируется в транспортной накладной в присутствии 
грузоотправителя/грузополучателя и водителя автотранспортного средства. В случае нарушения нормативно-
допустимого времени нахождения транспортного средства, предусмотренного п. 2.11.5. настоящего договора и 
допущении сверхнормативного простоя, Покупатель уплачивает Поставщику штраф в размере 1 500 (одна тысяча 
пятьсот) рублей (НДС не облагается) за каждый час простоя, не полный час считается за полный. 

6.10. Поставщик/Грузоотправитель не несет ответственность в случае расхождения в показаниях весовых 
приборов, установленных в пункте выгрузки Товара у Покупателя/Грузополучателя, с показаниями весовых 
приборов, установленных в пункте погрузки Товара у Поставщика/Грузоотправителя, если Товар доставляется 
собственными автомобилями Покупателя/Грузополучателя или автомобилями прочих перевозчиков, 
самостоятельно привлеченных Покупателем/Грузополучателем для доставки Товара (самовывоз). 

6.11. В случае превышения сроков выгрузки и возврата вагонов, предусмотренных п. 2.12.3. настоящего 
Договора, Поставщик вправе требовать от Покупателя оплаты штрафа за каждые сутки простоя за каждый вагон 
до даты его отправления.  

Сумма штрафа составляет 3 000 (три тысячи) рублей (НДС не облагается) за каждые сверхнормативные сутки 
простоя каждого вагона до даты его отправления со станции выгрузки. 

6.12. При повреждении вагонов, их узлов и деталей, которые документально подтверждены (включая, но не 
ограничиваясь:актом формы ВУ-25, ГУ-23, актом  общей формы и т.д.) вследствие действий/бездействий 
Покупателя/Грузополучателя, на путях общего и необщего пользования, а также и по вине третьих лиц, 
привлеченных Покупателем/Грузополучателем, на путях необщего пользования, Поставщик вправе потребовать 
от Покупателя возместить убытки в размере стоимости ремонта вагонов, их узлов и деталей, стоимости подготовки 
к ремонту, стоимости самого ремонта, расходов  на перевозку вагонов к месту проведения подготовки к ремонту, к 
месту ремонта, на перевозку после осуществления ремонта на железнодорожную станцию, указанную 
Поставщиком или компанией-оператором, а также все таможенные и иные расходы Поставщика, возникшие в связи 
с повреждением  вагонов, их узлов и деталей.  

Поставщик представляет Покупателю все необходимые документы, подтверждающие сумму расходов. 
Определение ремонтопригодности и объема восстановления вагонов производится собственником/оператором 
вагона или специализированными организациями, имеющими соответствующую лицензию, в зависимости от 
характера  выявленной порчи или  повреждения. 

Кроме того, Покупатель оплачивает Поставщику штраф за время простоя Вагонов в ремонте, за каждые сутки 
нахождения вагона в ремонте, а также доставки вагонов в ремонт. Время нахождения вагонов в ремонте 
определяется на основании данных, указанных в актах форм ВУ-23М и ВУ-36М, при направлении вагона в 
специализированную организацию, имеющими соответствующую лицензию или актом общем формы 
собственником/оператором вагона по месту приведения вагона в исправное состояние, в зависимости от 
характера  выявленной порчи или  повреждения. 

При невозможности восстановления вагонов Покупатель в течение 30 (тридцати) календарных дней с даты 
получения соответствующего требования от Поставщика выплачивает Поставщику рыночную стоимость вагонов, 
установленную заключением независимого оценщика, или передает в собственность Собственника равноценные 
вагоны. 

6.13. Штраф за непроизводительное использование вагонов и непроизводительный простой вагонов в ремонте 
(п. 6.12 настоящего договора) составляет 3 000 (три тысячи) рублей (НДС не облагается) за каждые 
сверхнормативные сутки каждого вагона до даты его отправления. 

6.14. Стороны пришли к согласию, что требования Покупателя относительно нарушения целостности МКР-1,0, 
повлекшего за собой потерю качества упаковки и товара, не подлежат удовлетворению, в случае если 
Покупатель/Грузополучатель осуществлял выгрузку Товара с нарушением «Рекомендации потребителям по 
выгрузке мягких контейнеров МКР-1,0 из полувагонов». 

6.15. В случае неисполнения или нарушения Покупателем п. 4.8 настоящего договора Поставщик имеет право  
потребовать от Покупателя уплаты пени в размере 0,1 (ноль целых одна десятая)% от стоимости Товара, которая 
указана в  счете-фактуре и товарной накладной и в отношении которого не предоставлена товарная накладная 
(УПД) в установленный п. 4.8 срок, за каждый день просрочки, но не более 5% от стоимости Товара, в отношении 
которого не предоставлены документы.  

6.16. В случае неисполнения или нарушения Покупателем п. 4.9 настоящего договора Поставщик имеет право  
потребовать от Покупателя уплаты пени в размере 0,1 (ноль целых одна десятая)% от стоимости Товара, которая 
указана в  счете-фактуре и товарной накладной и в отношении которого не подписан универсальный передаточный 
документ в установленный п. 4.9. срок, за каждый день просрочки, но не более 5% от стоимости Товара, в 
отношении которого не подписаны документы. 
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6.17. В случае неисполнения или нарушения Покупателем п. 2.10.5 и/или п. 2.10.6. настоящего Договора 
Поставщик имеет право потребовать от Покупателя уплаты штрафа в размере 1 000 (одной тысячи) рублей (НДС 
не облагается) за каждый выявленный факт. 

6.18.  В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Покупателем п. 2.12.4., в том числе: 
- В случае обнаружения остатков ранее перевозимого груза в вагонах, прибывших после их выгрузки 

Покупателем на подъездные пути Поставщика, Поставщик с помощью электронной почты направляет Покупателю 
результаты взвешивания вагона, подтверждающие наличие остатка ранее перевозимого груза. Каждый факт 
обнаружения остатков ранее перевозимого груза актируется путем составления Акта общей формы. 

Претензия и Акт общей формы направляются по адресу электронной почты, указанному в реквизитах 
настоящего договора.  

Покупатель возмещает Поставщику все документально подтвержденные затраты, связанные с приведением 
вагона в коммерчески исправное состояние, а также расходы и убытки, которые Поставщиком были понесены в 
результате обнаружения остатков ранее перевозимых грузов. 

- В случае если Покупатель осуществил выгрузку товара ненадлежащим образом (товар выгружен не в полном 
объеме), и этот факт был выявлен в пути следования вагона со станции выгрузки, Покупатель возмещает 
Поставщику все документально подтвержденные затраты, связанные с приведением вагона в коммерчески 
исправное состояние, а также расходы и убытки, которые Поставщиком были понесены в результате обнаружения 
остатков ранее перевозимых грузов, в том числе и штрафы за искажение сведений в железнодорожной накладной.        

6.19. Уплата штрафа и/или пени и/или возмещение (раздел 6 настоящего договора), осуществляется 
Сторонами в течение 10 (десяти) календарных дней с момента получения претензии от другой Стороны.   

   Штраф и/или пени подлежат взысканию независимо от того, понесла пострадавшая Сторона какие-либо 
расходы и/или убытки. 

   Возмещение понесенных расходов не может служить основанием освобождения от штрафа и/или пени. 
   В платежном поручении об оплате претензии в наименовании платежа указывается, что оплата произведена 

по претензии исх. № ____ от 00.00.0000 г., копия платежного поручения с отметкой банка о перечислении денежных 
средств на расчетный счет предоставляется на адрес электронной почты согласованный Сторонами в п. 2.1. 
настоящего договора. 

6.20. В целях настоящего Договора под конфиденциальной понимается любая информация о Стороне, её 
деятельности, которая не является по своему характеру общедоступной, в том числе условия настоящего 
Договора. Как в период действия Договора, так и в любое время после его завершения, Стороны обязуются никому 
не раскрывать конфиденциальную информацию, а также приложат все усилия для предотвращения раскрытия 
коммерческой тайны или любой другой конфиденциальной информации в отношении реализации условий данного 
Договора, бизнеса, клиентов или финансового состояния другой Стороны, любых сделок или состояния дел, 
которая станет ему известной в процессе выполнения настоящего Договора. При необходимости выдача одной из 
Сторон такой информацию третьим лицам будет осуществлена с письменного согласия другой Стороны. 

Положения данного пункта не распространяются на случаи обязательного в соответствии с действующим 
применимым законодательством раскрытия информации, в частности, по требованию уполномоченных 
государственных органов. В любом случае, Сторона, которая обязана раскрыть конфиденциальную информацию 
в соответствии с данным пунктом, обязана незамедлительно до раскрытия такой информации сообщить о 
требовании о раскрытии другой Стороне и предпринять все меры для предотвращения раскрытия такой 
информации и проверки обоснованности такого требования о раскрытии конфиденциальной информации. 

6.21. Стороны обязуются незамедлительно извещать друг друга обо всех изменениях своих юридических, 
почтовых и электронных адресов, банковских и иных реквизитов, а также о начале ликвидации или реорганизации. 
Все риски и ответственность, связанные с неизвещением и/или ненадлежащим извещением другой Стороны, 
лежат на виновной Стороне, которая обязана возместить связанные с этим убытки. 

6.22. Ни одна из Сторон не имеет права передавать права и обязанности по настоящему договору третьей 
стороне без письменного на то согласия другой Стороны. 

6.23. В случае невыполнения одной из сторон обязанности по получению письменного согласия другой Стороны 
на уступку права требования, Сторона, нарушившая условия п. 6.22 выплачивает другой стороне штраф в размере 
суммы уступки.      

6.24. Вред имуществу, причиненный при осуществлении своих полномочий Сторонами по настоящему договору, 
подлежит возмещению в полном объёме за счёт виновной Стороны. Сторона отвечает за виновные действия 
привлеченной Стороны как за свои собственные. 

6.25. В случае нарушения Покупателем срока оплаты поставленного товара (более 2 (двух) раз) Поставщик без 
ущерба для любых иных положений Договора, регулирующих право досрочного прекращения Договора или 
Спецификации, вправе без каких-либо штрафов или обязательств по возмещению каких-либо убытков отказаться 
от исполнения Договора или отдельной Спецификации (либо нескольких Спецификаций) направив Покупателю 
письменное уведомление. 

6.26. В случае неисполнения Покупателем п. 1.9. настоящего Договора Покупатель уплачивает Поставщику 
неустойку в размере 1 % (один процент) от стоимости Товара, в отношении которого не направлено уведомление, 
что данный Товар приобретается в рамках исполнения государственного заказа.  

Кроме того, в случае привлечения Поставщика и/или его должностных лиц к административной ответственности 
за нарушения ведения раздельного учета результатов финансово-хозяйственной деятельности Поставщика, либо 
иной ответственности, если причиной привлечения является не информирование Поставщика о том, что поставка 
осуществляется в рамках государственного заказа, Покупатель обязан возместить Поставщику понесенные в связи 
с уплатой штрафа расходы. Возмещение расходов Поставщику осуществляется Покупателем в течение 10 



стр.14 договора № <<NR_FROM_DATUM>> 

 

(десяти) календарных дней с момента получения претензии от Поставщика и всех документов, подтверждающих 
фактически понесенные расходы Поставщиком. 

6.27. В случае нарушения Покупателем п. 1.10. настоящего Договора Поставщик вправе требовать от 
Покупателя оплаты штрафа в размере 100 000 (сто тысяч) рублей за каждый выявленный факт.   

 
VII.  ПОРЯДОК ЗАКЛЮЧЕНИЯ, ИЗМЕНЕНИЯ И РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА 

7.1. Стороны перед подписанием настоящего Договора предоставляют друг другу пакет копий уставных 
документов (решение/протокол/договор о создании организации, свидетельство о государственной регистрации, 
свидетельство о постановке на налоговый учет, все страницы устава, документ о назначении руководителя и 
документ, подтверждающий право подписи руководителя), документ, подтверждающий полномочия лица, 
подписывающего договор, карточку предприятия с актуальными реквизитами, а также гарантирует наличие всех 
необходимых согласований и одобрений для его заключения в соответствии с законодательством РФ и Уставом 
Покупателя. 

7.2. Все изменения и дополнения к настоящему Договору, включая Протоколы и Дополнительные соглашения, 
являются действительными, если они оформлены письменно и подписаны уполномоченными представителями 
обеих Сторон с правом подписи и обязательным наличием подтверждения такого права и полномочий. 

7.3. Настоящий Договор может быть расторгнут по соглашению Сторон или одной из них в случае 
существенного нарушения другой Стороной условий настоящего Договора путем направления письменного 
уведомления не менее чем за 15 дней до даты расторжения Договора. 

 
VIII.  ПОРЯДОК РАССМОТРЕНИЯ СПОРОВ 

8.1. Все споры по настоящему договору решаются путем переговоров с соблюдением претензионного порядка 
урегулирования споров. Все претензии должны быть рассмотрены в течение 5 (пяти) календарных дней с момента 
их получения.  

8.2.  Если Стороны не смогут прийти к соглашению путем переговоров и/или в претензионном порядке, то споры 
и разногласия будут рассматриваться в Арбитражном суде по месту нахождения Истца. 

Стороны пришли к согласию, что в случае, если Покупатель является иностранным лицом, то арбитражный суд 
в Российской Федерации обладает компетенцией по рассмотрению возникшего или могущего возникнуть спора, 
связанного с осуществлением Сторонами предпринимательской и иной экономической деятельности. Такой спор 
подлежит рассмотрению по месту нахождения Поставщика (его филиала) с применением норм материального и 
процессуального права РФ. 

8.3. Стороны согласовали, если претензии, требования и другие документы были направлены заказным 
письмом по адресам, указанным в настоящем Договоре, и адресат/Получатель уклоняется от получения 
документов, в том числе, если письмо не возвратилось в адрес отправителя или письмо возвратилось в связи с 
истечением срока хранения, претензия, требование и иные документы считаются принятыми адресатом по 
истечении 7 (семи) рабочих дней с момента отправления. 

 
IX.  ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ 

9.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по 
настоящему Договору, если такое неисполнение явилось следствием действия обстоятельств непреодолимой 
силы. Указанные обстоятельства должны носить чрезвычайный, непредвиденный характер, в том числе 
объявленная или фактическая война, гражданские волнения, эпидемии, блокада, эмбарго, пожары, 
землетрясения, наводнения и другие стихийные природные бедствия, а также издание актов органов 
государственной власти РФ, в том числе конвенционные запреты ОАО «РЖД», возникнуть после заключения 
настоящего Договора и находиться вне разумного контроля Сторон. 

9.2. В этом случае срок исполнения Сторонами обязательств по настоящему Договору продлевается на период 
действия обстоятельств непреодолимой силы и их последствий. В случае если действие обстоятельства 
непреодолимой силы продолжается более 30 (тридцати) дней, каждая из Сторон вправе в одностороннем порядке 
расторгнуть настоящий Договор и ни одна из Сторон не вправе требовать от другой Стороны возмещения убытков, 
вызванных таким расторжением. 

9.3. Сторона, подвергшаяся действию обстоятельств непреодолимой силы, обязана немедленно, в течение 48 
(сорок восьми) часов, в письменной форме уведомить другую Сторону о наступлении таких обстоятельств, их 
характере, возможных последствиях и приблизительной продолжительности действия. 

9.4. Сторона, подвергшаяся действию обстоятельств непреодолимой силы, обязана в течение 15 (пятнадцати) 
рабочих дней с даты возникновения указанных обстоятельств предоставить другой Стороне, в том числе, но не 
единственно, документ, подтверждающий факт возникновения обстоятельств непреодолимой силы, выданный 
соответствующей Торгово-промышленной палатой либо другим уполномоченным государственным органом. 

9.5. Неуведомление или несвоевременное уведомление о наступлении обстоятельств непреодолимой силы, а 
также непредставление или несвоевременное представление документа, подтверждающего факт возникновения 
обстоятельств непреодолимой силы, лишает Сторону, подвергшуюся действию обстоятельств непреодолимой 
силы, права ссылаться на наступление таких обстоятельств. 

9.6. Стороны пришли к соглашению, что в случае непринятия Перевозчиком вагона с Товаром к перевозке по 
причине наличия у последнего запретов и/или ограничений в приемке, перевозке, доставке грузов в соответствии 
с федеральными законами, правовыми нормативными актами, регулирующими деятельность железнодорожного 
транспорта, в том числе с правилами, распоряжениями и телеграммами ОАО «РЖД», в направлении, ранее 
согласованном Сторонами договора в Заявках или Спецификациях, то Поставщик в данном случае не несет 
ответственность за нарушение сроков доставки Товара и к какой-либо ответственности не привлекается. О 
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наступлении данных обстоятельств Поставщик обязан уведомить Покупателя путем направления сообщения по 
электронной почте указанной в п. 2.1. настоящего Договора. 

Поставщик готов подтвердить факт отгрузки вагонов и ожидания их оформления, по причинам не зависящим от 
Поставщика/Грузоотправителя, путем направления по запросу Покупателя ведомости подачи-уборки вагонов с 
путей необщего пользования и ЖД накладной из АС ЭТРАН. 

9.7. Стороны согласовали, что в случае возникновения неблагоприятных погодных условий: 
- сильные ветра, ураганы и смерчи;  
 - обильные осадки: дожди, снега, град, метель; 
 - ограничение видимости: туман, мгла; 
- экстремальная погода: мороз, заморозки, гололед, аномально холодная и аномально жаркая погода и сильная 

жара;  
 - пожарная опасность  
и иных погодных условий на маршруте следования автотранспорта к месту доставке Товара, которые привели 

к нарушению срока поставки Товара, Поставщик освобождается от ответственности за частичное или полное 
неисполнение обязательств за нарушение сроков поставки Товара. В качестве подтверждения возникновения 
неблагоприятных погодных условий Поставщик предоставляет фото и видеофиксацию и/или ссылку на 
информационный ресурс в средствах массовой информации. Штраф, предусмотренный п. 6.5. настоящего 
договора Поставщику не начисляется, дата поставки Товара переносится на иной согласованный сторонами срок.    

9.8. Нарушение сроков поставки Товара в отсутствие вины Поставщика в связи с действиями/бездействиями 
перевозчика ОАО «РЖД», включая но не ограничиваясь: несогласование заявки на перевозку грузов по форме ГУ-
12, запрет (ограничение) погрузок и перевозок, введение конвекционного запрета на погрузку (75 адрес), 
отказ/уклонение в исполнении принятой заявки, задержка груза в пути следования (включая «Бросание поезда»), 
отцепки вагонов в пути следования (включая по неисправности), освобождает Поставщика от возмещения 
Покупателю любых убытков, расходов, неустоек, связанных с отсрочкой исполнения обязательств по 
Спецификации и Договору. Сроки исполнения обязательств переносятся соразмерно на срок действия 
вышеуказанных обстоятельств. 

9.9. Стороны пришли к соглашению, что в случае непринятия Перевозчиком порожнего вагона, после выгрузки, 
к перевозке по причине наличия у последнего запретов и/или ограничений в приемке, перевозке, доставке грузов 
в соответствии с федеральными законами, правовыми нормативными актами, регулирующими деятельность 
железнодорожного транспорта, в том числе с правилами, распоряжениями и телеграммами ОАО «РЖД», в 
направлении, ранее оформленных документов, собственников данных вагонов, то Поставщик в данном случае не 
несет ответственность за уборку вагонов с подъездных путей Покупателя/грузополучателя и к какой-либо 
ответственности не привлекается.             

 
X.  ДЕЙСТВИЕ ДОГОВОРА И ЗАВЕРЕНИЯ 

10.1. Срок действия договора c «DD_FROM» MONTH_FROM YYYY_FROM г. по «DD_TO» MONTH_TO YYYY_TO 
г. включительно, а в части расчетов до их полного исполнения. 

10.2. Договор составлен на русском языке в двух подлинных экземплярах, имеющих одинаковую юридическую 
силу, по одному – для каждой Стороны. 

10.3. Стороны признают юридическую силу заявок, полученных посредством факсимильной связи, электронной 
почты, наравне с подлинными документами (направленными почтовой связью, курьером и т.п.). Договор, 
дополнительные соглашения, спецификации, протоколы встреч, уведомления о расторжении и/или изменения 
Договора, претензии по Договору, первичные бухгалтерские документы имеют юридическую силу в подлинниках 
или в электронном документе. Электронный образ документа считается юридически действительными и может 
быть использованы в качестве доказательств в суде. 

Обмен оригиналами осуществляется Сторонами путем направления по почте в течение 10 (десяти) 
календарных дней с даты передачи электронного образа документа. Риск искажения информации несёт Сторона, 
направившая информацию. 

Стороны согласовали, что созданные в Личном кабинете Заявки, Заказы и Спецификации, не требуют 
последующего предоставления их в письменной форме в оригинале. 

10.4. Стороны обязуются обеспечить подписание договора, дополнительных соглашений и других документов 
лицом, уполномоченным на это уставом либо доверенностью, с обязательным предоставление копии 
доверенности, надлежащим образом заверенной и содержащей образец подписи доверенного лица. 

Стороны гарантируют, что при заключении договора данные лица действуют в пределах полномочий, 
представленных уставом, доверенностью, и соблюдены все необходимые процедуры согласования и одобрения, 
предусмотренные учредительными документами. 

Стороны заверяют, что вышеуказанные лица (в том числе члены коллегиального исполнительного органа, 
главный бухгалтер) не являются банкротами, не дисквалифицированы. 

Стороны заверяют и гарантируют, что на момент заключения настоящего договора они не связаны никакими 
обязательствами, которые могут воспрепятствовать каким-либо образом заключению настоящего договора или 
надлежащему исполнению принятых им на себя обязательств по нему, заключение договора соответствует их 
интересам. 

Стороны гарантируют, что в отношении их не осуществляются судебные разбирательства в соответствии с 
законодательством РФ о банкротстве, не существует оснований для принятия уполномоченными органами 
решения о его реорганизации или ликвидации.         

Стороны обязуются незамедлительно сообщить друг другу о наступивших в течение срока действия договора 
указанных в настоящем пункте обязательствах. 
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 Стороны подтверждают, что его наименование в договоре указано в соответствии с уставом, ИНН и КПП 
соответствуют Свидетельству (уведомлению) о постановке на учет в налоговом органе 

10.5. Отношения Сторон, не урегулированные настоящим Договором, регулируются в соответствии с 
действующим законодательством Российской Федерации. 

10.6. Стороны заверяют друг другу и гарантируют, что:  
- являются надлежащим образом учрежденными и зарегистрированными юридическими лицами; 
- исполнительный орган Сторон находится и осуществляет функции управления по месту нахождения 

(регистрации) юридического лица; 
- для заключения и исполнения настоящего договора Стороны получили все необходимые согласия, 

одобрения и разрешения получение которых, необходимо в соответствии с действующим законодательством РФ, 
учредительными и локальными документами;  

- имеют законное право осуществлять вид экономической деятельности, предусмотренный договором 
(имеют надлежащий ОКВЭД);  

- не существует законодательных, подзаконных нормативных и индивидуальных актов, локальных 
документов, а также решений органов управления, запрещающих одной из Сторон или ограничивающих одной из 
Сторон право заключить и исполнять настоящий договор;    

- лицо подписывающее (заключающее) настоящий договор от имени и по поручению каждой из Сторон на 
день подписания (заключения) имеет все необходимые для такого подписания полномочия и занимает должность, 
указанную в преамбуле настоящего договора;  

-  Стороны уплачивают все налоги и сборы в соответствии с действующим законодательством РФ, а также 
Сторонами ведется и своевременно подается в налоговые и иные государственные органы налоговая, 
статистическая и иная государственная отчетность в соответствии с действующим законодательством РФ;  

- все операции Поставщика по продаже товара Покупателю полностью отражены в первичной документации 
Поставщика, в бухгалтерской, налоговой, статистической и в любой иной отчетности, обязанность по ведению 
которой возлагается на Поставщика;  

-   Поставщика гарантирует и обязуется отражать в налоговой отчетности налог на добавленную стоимость 
(НДС), уплаченный Покупателем Поставщику в составе цены Товара;  

- Поставщик предоставляет Покупателю полностью соответствующие действующему законодательству РФ 
первичные документы, которыми оформляется продажа товара по настоящему договору (включая, но не 
ограничиваясь – счета-фактуры, товарные накладные формы ТОРГ-12 либо УПД, товарно-транспортные 
накладные, спецификации, акты приема-передачи и т.д.); 

- товар, поставляемый по настоящему договору, принадлежит Поставщику на праве собственности. В 
случае, если Поставщик не является собственником товара, то он, как (комиссионер) имеет все необходимые в 
соответствии с действующим законодательством полномочия для заключения настоящего договора и поставки 
товара и гарантирует наличие документов соответствующей отчетности. Товар и права на него не являются 
предметом спора, в отношении товара или прав на него не заключено каких-либо иных сделок и не имеется иных 
обременений (арест и др.) препятствующих надлежащему исполнению договора.       

Поставщик обязуется по письменному требованию Покупателя или налоговых органов в рамках 
камеральной, выездной или встречной налоговой проверки, предоставить, надлежащим образом, заверенные 
копии документов, относящихся к поставке товара по настоящему договору и подтверждающих гарантии и 
заверения, указанные в настоящем договоре, в срок,  не превышающий 15 (пятнадцати) рабочих дней с момента 
получения Поставщиком требования от Покупателя или налогового органа.          

10.7. Стороны пришли к соглашению о возможности применения между ними юридически значимого 
документооборота во исполнение совершенных между ними сделок с использованием электронной подписи 
отправки документов по телекоммуникационным каналам связи через оператора электронного документооборота, 
в том числе, но не ограничиваясь, в случаях, определенных законом. Данный способ документооборота в 
электронном виде имеет приоритет перед другими способами передачи документов. В связи с чем, Стороны 
подтверждают взаимное согласие обмениваться юридически значимыми документами в рамках электронного 
документооборота в соответствии с Соглашением об использовании электронного документооборота 
устанавливающим порядок и условия взаимодействия Сторон при выставлении и получении электронных 
документов.  

Первичный учетный документ, подтверждающий факт отгрузки товара / факт передачи имущественных прав, а 
также счет-фактура, составляемые в соответствии с условиями Договора, могут быть заменены Универсальным 
передаточным документом (УПД), объединяющим в себе счет-фактуру и первичный учетный документ. Стороны 
вправе формировать и подписывать УПД в качестве документа, подтверждающего факт оказания услуг (факт 
выполнения работ / факт отгрузки товара / факт передачи имущественных прав), по Договору, в соответствии с 
действующим законодательством РФ, и применять УПД в качестве единого документа для целей бухгалтерского 
учета и налогообложения, в том числе для подтверждения права на вычет по НДС и подтверждения расходов по 
налогу на прибыль организаций.  

Стороны подтверждают, что все изменения, дополнения, оформленные в виде дополнительных соглашений, 
приложений и иных документов, являющихся неотъемлемой частью Договора, должны быть оформлены и 
подписаны уполномоченными на то представителями обеих Сторон, в том числе в форме единого электронного 
документа, подписанного усиленной квалифицированной электронной подписью (далее - электронные документы). 
Если в соответствии с федеральными законами, принимаемыми в соответствии с ними нормативными правовыми 
актами или обычаем делового оборота документ должен быть заверен печатью, электронный документ, 
подписанный усиленной электронной подписью и признаваемый равнозначным документу на бумажном носителе, 
подписанному собственноручной подписью, признается равнозначным документу на бумажном носителе, 
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подписанному собственноручной подписью и заверенному печатью (согласно ч.3 ст.6 Федерального закона N 63-
ФЗ «Об электронной подписи»). Стороны подтверждают, что будут использовать необходимые технические и 
программные средства, позволяющие принимать и обрабатывать электронные документы, с учетом выполнения 
требований по безопасности информации, предъявляемых законодательством Российской Федерации, 
регуляторами и Операторами ЭДО. Стороны договорились, что будут осуществлять оформление и 
передачу/получение электронных документов через Операторов ЭДО. Датой перехода Сторон на ЭДО является 
дата фиксации Оператором ЭДО факта передачи, получения и подписания Сторонами электронного документа в 
соответствии с требованиями действующего законодательства.  

Стороны не ограничиваются в возможности оформления и передачи/получения электронных документов, 
составленных на бумажных носителях и подписанных собственноручными подписями представителей Сторон, при 
возникновении такой необходимости. Однако, одновременное оформление документа на бумажном и электронных 
носителях не допускается. В случае возникновения ситуации, когда Стороны оформили документ как на бумажном, 
так и на электронном носителе, юридической силой обладает только документ на бумажном носителе. 
Электронные документы оформляются и подписываются в сроки, установленные конкретными договорами Сторон, 
которыми предусматривается составление таких документов (их аналогов на бумажных носителях). Обмен 
документами между Сторонами предполагает соблюдение всех требований, установленных законодательством 
Российской Федерации.  

10.8. В целях соблюдения законодательства о персональных данных Стороны настоящего договора 
руководствуются Поручением на обработку персональных данных, которое является  Приложением № 6 к 
настоящему договору. 

 
XI.  АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА 

11.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору Стороны, их аффилированные лица, 
работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо 
денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам для оказания влияния на действия или 
решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели. 

При исполнении своих обязательств по настоящему Договору Стороны, их аффилированные лица, работники 
или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора 
законодательством как дача / получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования 
применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, 
полученных преступным путем. 

В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо 
положений настоящего раздела, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной 
форме. 

Канал уведомления Поставщика о нарушениях антикоррупционной оговорки – e-mail:  whistleblower@slk-
cement.org      

Канал уведомления Покупателя о нарушениях антикоррупционной оговорки:__________________________ 
В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно 

подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-
либо положений настоящей Статьи контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками, 
выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством как дача или получение взятки, 
коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и 
международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем. 

Сторона, получившая уведомление о нарушении антикоррупционной оговорки, обязана рассмотреть 
уведомление и сообщить другой стороне об итогах его рассмотрения в течение десяти рабочих дней с даты 
направления уведомления. 

11.2. Стороны гарантируют отсутствие негативных последствий как для уведомившей Стороны в целом, так и 
для конкретных работников уведомившей стороны, сообщивших о фактах нарушений. 

11.3. В случае нарушения одной Стороной обязательств воздерживаться от запрещенных в настоящей главе 
настоящего Договора действий и/или неполучения другой Стороной в установленный настоящим договором срок 
подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет, другая Сторона имеет право расторгнуть договор 
в судебном порядке. Сторона, по чьей инициативе был расторгнут настоящий Договор в соответствии с 
положениями настоящего раздела, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате 
такого расторжения. 

XII.  Приложения к договору: 
12.1. Приложение № 1 – Форма Спецификации.  
12.2. Приложение № 1.1. – Форма Спецификации (для работы в Личном кабинете). 
12.3. Приложение № 2 – Форма План-заявка (для обмена по электронной почте). 
12.4. Приложение № 2.1. – Форма План-заявка (для работы в Личном кабинете). 
12.5. Приложение № 3 – Форма ежемесячной Заявки на отгрузку/поставку Товара в следующем месяце (для 

работы в Личном кабинете). 
12.6. Приложение № 4 – Форма Заказа на отгрузку/поставку Товара (для работы в Личном кабинете). 
12.7. Приложение № 4.1. – Форма Заказа на отгрузку/поставку Товара (для обмена по электронной почте). 
12.8. Приложение № 5 – Соглашение о порядке обмена электронными документами с использованием 

информационной системы обмена юридически значимыми электронными документами 
     12.9. Приложение № 5.1.- Порядок разрешения споров при обмене (в связи с обменом) ЭД с использованием 
Системы 
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12.10. Приложение № 6 - Поручение на обработку персональных данных. 
 

ХIII. ПОЧТОВЫЕ, ПЛАТЕЖНЫЕ, ОТГРУЗОЧНЫЕ РЕКВИЗИТЫ 
Поставщик: 

ООО «СЛК Цемент» 
Покупатель: 

<<CUSTOMER_NAME>> 
Юридический и почтовый адрес:  624803, Свердловская 
обл., г. Сухой Лог, ул. Кунарская, 20.  
ОГРН 1196658081740, ИНН 6633028244/КПП 663301001    
Расчетный счет 40702810618280508080 
Корр. счет 30101810400000000952 
Банк получателя: ФИЛИАЛ БАНКА ВТБ (ПАО)  
г. Екатеринбург БИК 046577952,  
ОКПО 40308481, ОКВЭД 23.51, ОКАТО 65494000000 
Код предприятия: 8682 ж/д станция: ст. Кунара 
Свердловской ж.д код 784500  
Грузоотправитель: Филиал «Сухоложскцемент» ООО «СЛК 
Цемент» ИНН 6633028244/КПП 663343001 
Адрес филиала: Свердловская обл., г. Сухой Лог,  
ул. Кунарская, д. 20.  Факс (34373) 435-32; Фин. отдел 79-
009; 
Отдел по работе с клиентами 79-911; 79-955 
E-mail: SCsales@slk-cement.com 
Грузоотправитель: Филиал «Омск» ООО «СЛК Цемент»  
ИНН 6633028244/КПП 550443001 
Адрес филиала: 644031, Омская область, г. Омск,  
ул. 10 лет октября, дом 221, корпус 1 
Факс(3812)433-810 Отдел по работе с клиентами 433-803   
E-mail: omsk@slk-cement.com 
Грузоотправитель: Филиал «Коркино» ООО «СЛК Цемент» 
ИНН/КПП 6633028244/743043001 
Адрес филиала: 456541, Челябинская область,  
Коркинский р-он, р.п. Первомайский, ул. Заводская,1 
Отдел по работе с клиентами E-mail: Kor.sales@slk-
cement.com https://slk-cement.com/contacts/sales/ 
 

Юридический адрес: CUST_ADDR 
 
Почтовый адрес: CUST_ADDR_UNIV 
 
ОГРН TAX_ID4 
ИНН/КПП  TAX_ID1/TAX_ID3 
ОКПО TAX_ID2 
Расчетный счет BANK_R_ACCOUNT 
BANK_NAME 
Корр. счет BANK_K_ACCOUNT 
БИК BANK_BIC 
Тел. CUST_TEL_NR 
E-mail: CUST_EMAIL 
 
 
 
 
 
 
 
 

<<SIGN1_FUNC>> 
@SIGN1_1@  
 
___________________ (SIGN1_NAME) 
 
<<SIGN2_FUNC>> 
@SIGN2_1@ 
 
___________________ (SIGN2_NAME) 
 

 

<<CUST_SIGN1_FUNC>> 
 
 
___________________ (CUST_SIGN1_NAME) 
 

«DD_TODAY» MONTH_TODAY YYYY_TODAY г. «___» ________________ г. 
  

Исполнитель по договору 
UNAME_FIO UNAME_TEL 
UNAME_EMAIL 
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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е
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е
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о
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о
с
та
в
ки

 

Ц
е
н
а

 
за

 1
 т

 
в
 р
у
б
л
я
х
 

б
е
з 
Н
Д
С

 

Ц
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у
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Г
р
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о
л
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ч
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С
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о
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ч
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е
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м
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х
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о
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с
в
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н
н
ы
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о
с
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в
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й
 Т
о
в
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р
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о
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у
н
кт
а

 н
а
зн
а
ч
е
н
и
я
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Д
о
с
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Ц
е
н
а
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о
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о
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р
о
н
а
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о
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в
я
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н
н
ы
х
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о
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в
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о
в
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о
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а
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н
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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е
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о
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П
о
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о
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п
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н
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л
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н
о
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о
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о
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 т
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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о

 в
с
е
м

 о
с
та
л
ь
н
о
м

, 
ч
то

 н
е
 п
р
е
д
у
с
м
о
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е
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о
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о
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о
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Ц
е
н
а

 и
 у
с
л
о
в
и
я
 п
о
с
та
в
ки

 Т
о
в
а
р
а

 с
о
гл
а
с
о
в
ы
в
а
ю
тс
я
 С
то
р
о
н
а
м
и

 в
 с
о
о
тв
е
тс
тв
и
и

 с
 Д
о
го
в
о
р
о
м

 п
о
с
та
в
ки

 №
 <

<
N

R
_

F
R

O
M

_
D

A
T

U
M

>
>

 г
. 

 
 

П
о
с
та
в
щ
и
к 

О
О
О

 «
С
Л
К

 Ц
е
м
е
н
т»

 
 

<
<

S
IG

N
1

_
F

U
N

C
>

>
 

@
S

IG
N

1
_

4
@

 
 _

_
_

_
_
_

_
_
_

_
_

_
_

_
_
_

_
_

_
 (

<
<

S
IG

N
1

_
N

A
M

E
>

>
) 

 <
<

S
IG

N
2

_
F

U
N

C
>

>
 

@
S

IG
N

2
_

4
@

 
 _

_
_

_
_
_

_
_
_

_
_

_
_

_
_
_

_
_

_
 (

<
<

S
IG

N
2

_
N

A
M

E
>

>
) 

 

П
о
ку
п
а
те
л
ь

 
<

<
C

U
S

T
O

M
E

R
_

N
A

M
E

>
>

 
 

<
<

C
U

S
T

_
S

IG
N

1
_

F
U

N
C

>
>

 
  _

_
_

_
_
_

_
_
_

_
_

_
_

_
_
_

_
_

_
_

_
_
_

(<
<

C
U

S
T

_
S

IG
N

1
_

N
A

M
E

>
>

) 
 

    



 

 

П
р
и
л
о
ж
е
н
и
е

 №
 2

.1
. 

к 
д
о
го
в
о
р
у
 №

 <
<

N
R

_
F

R
O

M
_

D
A

T
U

M
>

>
 г

. 
 

О
Б
Р
А
З
Е
Ц

 
 З
ая
в
ка

 н
а
 2

0
_
_
г.

 
 

К
л
и
е
н
т:

  
 

 
З
ая
в
ку

 с
о
зд
а
л

: 
 

Д
а
та

 п
о
с
л
ед
н
е
го

 и
зм
е
н
е
н
и
я

: 
 

 
 

 
 

 
 

Т
а
р
а
: 

 
В
и
д

 ц
ем
е
н
та

: 
 

Т
о
в
а
р

: 
 

 

М
е
с
я
ц

 
Я
н
в
а
р
ь

 
Ф
е
в
р
ал
ь

 
М
а
р
т 

I 
кв
а
р
та
л

 
А
п
р
е
л
ь

 
М
а
й

 
И
ю
н
ь

 
II
 к
в
а
р
та
л

 
И
ю
л
ь

 
А
в
гу
с
т 

С
е
н
тя
б
р
ь

 
II

I 
кв
а
р
та
л

 
О
кт
я
б
р
ь

 
Н
о
я
б
р
ь

 
Д
е
ка
б
р
ь

 
IV

 к
в
а
р
та
л

 
И
то
го

: 

 В
е
с

, 
тн

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

Т
а
р
а
: 

 
В
и
д

 ц
ем
е
н
та

: 
 

Т
о
в
а
р

: 
 

 

М
е
с
я
ц

 
Я
н
в
а
р
ь

 
Ф
е
в
р
ал
ь

 
М
а
р
т 

I 
кв
а
р
та
л

 
А
п
р
е
л
ь

 
М
а
й

 
И
ю
н
ь

 
II
 к
в
а
р
та
л

 
И
ю
л
ь

 
А
в
гу
с
т 

С
е
н
тя
б
р
ь

 
II

I 
кв
а
р
та
л

 
О
кт
я
б
р
ь

 
Н
о
я
б
р
ь

 
Д
е
ка
б
р
ь

 
IV

 к
в
а
р
та
л

 
И
то
го

: 

 В
е
с

, 
тн

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

Ф
О
Р
М
А

 С
О
Г
Л
А
С
О
В
А
Н
А

: 
П
о
с
та
в
щ
и
к 

О
О
О

 «
С
Л
К

 Ц
е
м
е
н
т»

 
<

<
S

IG
N

1
_

F
U

N
C

>
>

 
@

S
IG

N
1

_
5

@
 

 _
_

_
_

_
_

_
_
_

_
_

_
_

_
_
_

_
_

_
 (

<
<

S
IG

N
1

_
N

A
M

E
>

>
) 

 <
<

S
IG

N
2

_
F

U
N

C
>

>
 

@
S

IG
N

2
_

5
@

 
 _

_
_

_
_
_

_
_
_

_
_

_
_

_
_
_

_
_

_
 (

<
<

S
IG

N
2

_
N

A
M

E
>

>
) 

П
о
ку
п
а
те
л
ь

 
<

<
C

U
S

T
O

M
E

R
_

N
A

M
E

>
>

 
<

<
C

U
S

T
_

S
IG

N
1

_
F

U
N

C
>

>
 

  _
_

_
_

_
_

_
_
_

_
_

_
_

_
_
_

_
_

_
_

_
_
_

(<
<

C
U

S
T

_
S

IG
N

1
_

N
A

M
E

>
>

) 
 

 

 



  

П
р
и
л
о
ж
е
н
и
е

 №
 3

 
к 
д
о
го
в
о
р
у
 №

 <
<

N
R

_
F

R
O

M
_

D
A

T
U

M
>

>
 г

. 

О
Б
Р
А
З
Е
Ц

 
З
ая
в
ка

 н
а
 2

0
_
_
г.

 
 

К
л
и
е
н
т:

  
 

 
З
ая
в
ку

 с
о
зд
а
л

: 
 

Д
а
та

 п
о
с
л
ед
н
е
го

 и
зм
е
н
е
н
и
я

: 
 

 
 

 
 

 
 

Т
а
р
а
: 

 
В
и
д

 ц
ем
е
н
та

: 
 

Т
о
в
а
р

: 
 

 

Р
а
й
о
н

 с
б
ы
та

 
П
ун
кт

 о
тг
р
уз
ки

 
К
а
н
а
л

 с
б
ы
та

 
У
с
л
о
в
и
я

 п
о
л
уч
е
н
и
я

 
О
б
щ
и
й

 в
е
с
 н
а
 м
е
ся
ц

 

 
 

 
 

 

 

Д
а
та

 
1
 

2
 

3
 

4
 

5
 

6
 

7
 

8
 

9
 

1
0
 

1
1
 

1
2
 

1
3
 

1
4
 

1
5
 

1
6
 

1
7
 

1
8
 

1
9
 

2
0
 

2
1
 

2
2
 

2
3
 

2
4
 

2
5
 

2
6
 

2
7
 

2
8
 

2
9
 

3
0
 

3
1
 

И
то
го

 

В
е
с
, 
тн

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

  
 

Ф
О
Р
М
А

 С
О
Г
Л
А
С
О
В
А
Н
А

: 
П
о
с
та
в
щ
и
к 

О
О
О

 «
С
Л
К

 Ц
е
м
е
н
т»

 
<

<
S

IG
N

1
_

F
U

N
C

>
>

 
@

S
IG

N
1

_
6

@
 

 _
_

_
_

_
_

_
_
_

_
_

_
_

_
_
_

_
_

_
 (

<
<

S
IG

N
1

_
N

A
M

E
>

>
) 

 <
<

S
IG

N
2

_
F

U
N

C
>

>
 

@
S

IG
N

2
_

6
@

 
 _

_
_

_
_
_

_
_
_

_
_

_
_

_
_
_

_
_

_
 (

<
<

S
IG

N
2

_
N

A
M

E
>

>
) 

П
о
ку
п
а
те
л
ь

 
<

<
C

U
S

T
O

M
E

R
_

N
A

M
E

>
>

 
<

<
C

U
S

T
_

S
IG

N
1

_
F

U
N

C
>

>
 

  _
_

_
_

_
_

_
_
_

_
_

_
_

_
_
_

_
_

_
_

_
_
_

(<
<

C
U

S
T

_
S

IG
N

1
_

N
A

M
E

>
>

) 
 

 

 



 

 

Приложение № 4 
к договору № <<NR_FROM_DATUM>> г. 

ОБРАЗЕЦ 
 

ЗАКАЗ на отгрузку/поставку Товара 
 

Заказ №  
 

Статус: Готов к отгрузке 
 

  

Дата создания 
 

 Грузополучатель  

Заказ создал 
 

 Адрес  

Спецификация  Дата доставки 
 

 

Канал сбыта 
 

 Желаемое время доставки 
 

 

Условия получения  Комментарий 
 

 

    

Код товара Наименование Количество 
Цена без НДС за 1 

тн, руб 

    

  Итого с НДС, руб  

  Итого без НДС, руб  

  Общий вес, тн  
 

Получение запланировано 

Дата  

Время  

Номер ТС  

Водитель  

Контактный телефон  
___________________________________________________________________________________________________ 

 
ФОРМА СОГЛАСОВАНА: 

 
Поставщик 

ООО «СЛК Цемент» 
 

<<SIGN1_FUNC>> 
@SIGN1_7@ 
 
___________________ (<<SIGN1_NAME>>) 
 
<<SIGN2_FUNC>> 
@SIGN2_7@ 
 
___________________ (<<SIGN2_NAME>>) 
 

Покупатель 
<<CUSTOMER_NAME>> 

 
<<CUST_SIGN1_FUNC>> 
 
 
___________________ (<<CUST_SIGN1_NAME>>) 

 



 

 

Приложение № 4.1. 
к договору № <<NR_FROM_DATUM>> г. 

ОБРАЗЕЦ 
БЛАНК КОМПАНИИ 

Директору по маркетингу 
и продажам по России 
ООО «СЛК Цемент» 
В.А. Клементьеву 

 
Исх. № ___________ 
«___»____________ ____ года 

 
 

Ежедневный Заказ на отгрузку/поставку Товара 
 

Покупатель «________________», ИНН ________________ 
Поставщик  «________________», ИНН ________________ 
 
Прошу, согласно условиям Договора от «___» _________ ____ г. №________, произвести и отгрузить/поставить 
следующий Товар: 
  

№ 

п/п 

Наименование 

товара 

Способ доставки 

*Самовывоз**Доставка 

автотранспортом 

Поставщика 

 

Количество  (Т) 

(с указанием 

количества и ГП ТС) 

Дата 

отгрузки/ 

поставки 

Грузополучатель 

Адрес 

пункта назначения 

График 

работы 

Грузополу

чателя 

Ответственное 

контактное лицо 

Покупателя/Грузо

получателя 

(Ф.И.О, тлф., 

моб. Тлф, e-mail) 

Особые 

требования 

при разгрузке 

(Тип кузова и 

прочее) 

          

 
*Самовывоз – выборка Товара автотранспортом Покупателя/Грузополучателя в месте поставки/отгрузки Товара. 
**Доставка авто – доставка Товара Покупателю автомобильным транспортом Поставщика или автотранспортом 
привлеченного перевозчика, выбранного Поставщиком для доставки Товара Покупателю на склад 
Покупателя/Грузополучателя по адресу. 

 
Подпись лица, уполномоченного  
на совершение данных действий,  
в том числе и на основании  
соответствующей доверенности ________________ (_______________) 

(расшифровка подписи) 

Исполнитель 
Ф.И.О _______________ 
Тел _______________ 
Моб. Тел _______________ 
E-mail _______________ 
________________________________________________________________________________________________
___ 

 
ФОРМА СОГЛАСОВАНА: 

 
Поставщик 

ООО «СЛК Цемент» 
 

<<SIGN1_FUNC>> 
@SIGN1_8@ 
 
___________________ (<<SIGN1_NAME>>) 
 
<<SIGN2_FUNC>> 
@SIGN2_8@ 
 
___________________ (<<SIGN2_NAME>>) 

Покупатель 
<<CUSTOMER_NAME>> 

 
<<CUST_SIGN1_FUNC>> 
 
 
___________________ (<<CUST_SIGN1_NAME>>) 



 

 

Приложение № 5. 
к договору № <<NR_FROM_DATUM>> г. 

 

 

СОГЛАШЕНИЕ 

о порядке обмена электронными документами с использованием информационной системы обмена 

юридически значимыми электронными документами.  

 

1. ТЕРМИНЫ НАСТОЯЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ 

В настоящем Соглашении используются термины и определения согласно Федеральному закону от 
06.04.2011 № 63-ФЗ «Об электронной подписи», а также следующие термины и определения: 
1.1. Информационная система общего пользования - информационная система электронного 
документооборота, в которой осуществляется конфиденциальный обмен юридически значимыми электронными 
документами между участниками информационного взаимодействия (далее – Система). 
1.2. Оператор – организация, обеспечивающая обмен открытой и конфиденциальной информацией по 
телекоммуникационным каналам связи в рамках электронного документооборота между Сторонами. 
1.3. Участники электронного документооборота - лица, осуществляющие обмен информацией в электронной 
форме в рамках данного Соглашения. 
1.4. Электронный документ (ЭД) – документированная информация, представленная в электронной форме, то 
есть в виде, пригодном для восприятия человеком с использованием электронных вычислительных машин, а также 
для передачи по информационно-телекоммуникационным сетям или обработки в информационных системах. 
1.5. Электронная подпись (ЭП) - информация в электронной форме, которая присоединена к другой информации 
в электронной форме (подписываемой информации), или иным образом связана с такой информацией, и которая 
используется для определения лица, подписывающего информацию (электронный документ).  
1.6.   Квалифицированная ЭП – вид усиленной электронной подписи, принадлежность которой определенному 
лицу подтверждена квалифицированным сертификатом (сертификатом ключа проверки квалифицированной ЭП), 
выданным аккредитованным удостоверяющим центром. 
1.7. Под термином «ЭД оформлен надлежащим образом» следует понимать его составление в соответствии с 
требованиями законодательства РФ (в т.ч. бухгалтерского и налогового) и настоящего Соглашения.  
1.8. Под термином «ЭД принят» следует понимать, что: одна из Сторон получила ЭД, успешно проверила 
оформление ЭД надлежащим образом и его ЭП, что подтверждено получением посредством Системы 
соответствующих электронных квитанций. 
1.9. Электронная квитанция – ЭД заданного Системой формата и автоматически формируемый Системой для 

подтверждения фактов отправки, доставки и получения (прочтения) электронных документов Сторон. 
1.10. Владелец ЭП – физическое лицо, на имя которого удостоверяющим центром Оператора выдан сертификат 
ключа проверки электронной подписи, и которое владеет соответствующим ключом электронной подписи, 
позволяющим с помощью средств электронной подписи создавать свою ЭП электронных документов (подписывать 
электронный документы). Полномочия владельца ЭП на право подписи документов определенного типа должны 
быть подтверждены соответствующей доверенностью. 
1.11. Компрометация ключа – утрата доверия к тому, что используемые ключи электронной подписи 
недоступны посторонним лицам. Ключ электронной подписи считается скомпрометированным, если произошло 
хотя бы одно из следующих событий: 

̶ утрата ключевых носителей; 
̶ утрата ключевых носителей с последующим обнаружением; 
̶ увольнение работников Сторон, имевших доступ к ключевой информации; 
̶ утрата ключей от сейфа в момент нахождения в нем носителей ключевой информации; 
̶ временный доступ посторонних лиц к ключевой информации; 
̶ иные обстоятельства, прямо или косвенно свидетельствующие о наличии возможности 

несанкционированного доступа к ключевой информации. 
1.12. Вирус – вредоносное программное обеспечение, работа которого направлена на уничтожение, 
модификацию данных, а также на раскрытие информации конфиденциального характера. 
1.13. Экспертная комиссия - комиссия, создаваемая Сторонами для разрешения разногласий, возникающих 
при обмене подписанными ЭД. 

2. ПРЕДМЕТ СОГЛАШЕНИЯ 
2.1. Настоящим Соглашением Стороны регламентировали порядок обмена и признания электронных 
документов, подписанных квалифицированной электронной подписью посредством Системы. 
2.2. Стороны признают электронные документы, заверенные ЭП, при соблюдении требований Федерального 
закона от 06.04.2011 N 63-ФЗ "Об электронной подписи" юридически эквивалентными документам на бумажных 
носителях, заверенным соответствующими подписями и оттиском печатей Сторон. 
2.3. При реализации настоящего Соглашения Стороны обеспечивают конфиденциальность и безопасность 
персональных данных в соответствии с Федеральным законом от 27.07.2006 N 152-ФЗ "О персональных данных" 
и Федеральным законом от 27.07.2006 N 149-ФЗ "Об информации, информационных технологиях и о защите 
информации". 
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3. УСЛОВИЯ УЧАСТИЯ В ОБМЕНЕ ЭД   
Для участия в обмене ЭД Стороны выполняют следующие действия: 
3.1. Самостоятельно комплектуют программно-технические и телекоммуникационные средства, устанавливают и 
настраивают программное обеспечение, необходимое для работы Системы. 
3.2. Самостоятельно осуществляют подключение к Оператору. Оператором ЭДО, обеспечивающим обмен 
открытой и конфиденциальной информацией по телекоммуникационным каналам связи в рамках электронного 
документооборота электронных документов со стороны ООО «СЛК Цемент» является АО «ПФ «СКБ Контур». 
Другая Сторона для участия в электронном документообороте вправе привлечь иного оператора при наличии у 
него совместимых технических средств и возможностей для приема и передачи электронных документов в 
соответствии с порядком, утвержденным Приказом Минфина РФ от 05.02.2021 N 14н. 
3.3. Самостоятельно заключают договоры на выпуск квалифицированных сертификатов с любым 
аккредитованным по требованиям Закона об ЭП удостоверяющим центром. 
3.4. Обеспечивают выполнение требований необходимых мер безопасности при обмене ЭД с использованием 
Системы. 
3.5. Стороны признают, что: 

- внесение изменений в подписанный ЭД дает отрицательный результат проверки ЭП; 
- подделка ЭП невозможна без использования ключа ЭП владельца; 
 
- каждая сторона несет ответственность за сохранность своего ключа ЭП и за действия своего персонала при 
использовании средств ЭП; 
- моментом наступления юридической значимости подписанного ЭД является момент получения этого 
подписанного ЭД через Систему принимающей стороной и отраженный в журнале. 
3.6. Средства ЭП должны быть встроены в Систему. Стороны признают эти средства достаточными для 
подписания ЭД и проверки подлинности ЭП в подписанном ЭД. 
 

4. ПРАВОВОЙ СТАТУС ЭД И ЕГО ДОПУСТИМОСТЬ В КАЧЕСТВЕ ДОКАЗАТЕЛЬСТВА 
4.1. Стороны договорились посредством Системы обмениваться следующими типами ЭД: 
- договор, протоколы разногласий, протоколы согласования разногласий, протоколы урегулирования разногласий, 
дополнительные соглашения, соглашения и иными документами к договору; 
− счет-фактура; 
− корректировочный счет-фактура; 
− акт об оказании услуг; 
− товарная накладная ТОРГ-12; 
- универсальный передаточный документ (УПД); 
- корректировочный УПД 

В рамках настоящего соглашения обмен также может осуществляться неформализованными электронными 
документами: 
- счета; 
- акты сверки взаиморасчетов. 

Стороны настоящего Соглашения оставляют за собой право в любой момент ввести в электронный 
документооборот любые иные неформализованные электронные документы, прямо не указанные в настоящем 
пункте, и применять при обмене такими документами правила, установленные настоящим Соглашением.  
4.2. Стороны признают, что ЭП электронного документа, сформированная владельцем ЭП, является 
равнозначной собственноручной подписи владельца ЭП и оттиску печати Стороны при выполнении условий, 
определенных действующим законодательством РФ и настоящим Соглашением. 
ЭД порождает соответствующие обязательства Сторон при одновременном соблюдении следующих условий: 
̶ ЭД оформлен надлежащим образом; 
̶ ЭД заверен ЭП, с помощью действующих (на момент заверения) ключей электронной подписи уполномоченных 
представителей Сторон; 
̶ ЭП используется в документах в соответствии со сведениями, указанными в сертификате ключа проверки 
электронной подписи; 
̶ ЭД передан принимающей Стороне, а принимающей Стороной принят. 
4.3. Стороны признают, что средства криптографической защиты информации, используемые в Системе, 
достаточны для защиты ЭД от несанкционированного доступа неуполномоченных лиц, а также для подтверждения 
того, что ЭД исходит от одной из Сторон, и не претерпел изменений при передаче. 
4.4. При решении спорных вопросов Стороны не ставят под сомнение юридическую силу представленных в 
качестве доказательств ЭД, полученных и хранимых в соответствии с условиями настоящего Соглашения. 
4.5. Если в тексте ЭД не указана дата его подписания, то датой подписания ЭД считается дата совершения ЭП 
последней Стороной. Доказательством момента подписания ЭД является метка времени создания ЭП для этого 
ЭД.  
 

5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН 
5.1. Стороны обязуются: 
5.1.1. Самостоятельно укомплектовать Систему необходимыми программно-техническими средствами и 
общесистемным программным обеспечением. 
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5.1.2. Самостоятельно осуществить подключение к Оператору и получение сертификатов ключей проверки 
электронной подписи. 
5.1.3. Своевременно производить плановую замену ключей ЭП и соответствующих сертификатов ключей проверки 
ЭП в соответствии с регламентом УЦ и (или) действующего законодательства.  
5.1.4. Принимать на себя все риски, связанные с работоспособностью своего оборудования и каналов связи. 
5.1.5. За собственный счет поддерживать в рабочем состоянии входящие в Систему программно-технические 
комплексы обеспечения работоспособности вычислительной техники и техники связи, обеспечивающие 
электронный документооборот. 
5.1.6. Своевременно (не менее чем за три дня) уведомлять друг друга об изменении реквизитов своей организации, 
имеющих существенное значение для определения юридического статуса и идентификации Сторон и исполнения 
обязательств по Соглашению. 
5.1.7.  Не предпринимать действий, способных нанести ущерб другой стороне вследствие использования Системы. 
5.1.8. Своевременно информировать (по электронной почте и/или телефону) другую сторону обо всех случаях 
возникновения технических неисправностей или других обстоятельств, препятствующих электронному 
документообороту. 
5.1.9. В случае обнаружения возможных угроз безопасности Стороны обязуются своевременно извещать друг 
друга о таких угрозах для принятия согласованных мер по их нейтрализации. 
5.1.10. Строго выполнять требования технической и эксплуатационной документации к программному и 
аппаратному обеспечению Системы. 
5.1.11. Обмениваться ЭД, не содержащими компьютерных вирусов и (или) иных вредоносных программ. 
5.1.12. Направлять другой стороне и обеспечивать прием от другой стороны подписанных ЭД с контролем 
целостности и авторства в случаях и в сроки, которые установлены Соглашением и (или) Основным договором. 
5.1.13. Принимать к исполнению ЭД в установленные Соглашением и (или) Основным договором сроки, если ЭД 
получены через Систему, подписаны ЭП и ЭП была успешно проверена. 
5.1.14. При осуществлении операций на основании полученных по Системе ЭД руководствоваться требованиями 
законодательства Российской Федерации, а также условиями Основного договора и Соглашения. 
5.1.15. Хранить подписанные ЭД в течение срока действия аналогичных документов, оформленных на бумажных 
носителях. 
5.1.16. Обеспечивать сохранность и конфиденциальность своих ключей электронной подписи и отвечать за 
действия своего персонала с ними. 
5.1.17. В случае компрометации ключей электронной подписи незамедлительно ставить в известность 
удостоверяющий центр Оператора и вторую Сторону. 
5.1.18. В случае смены Оператора заблаговременно, не позднее чем за 30 дней, уведомить вторую Сторону об 
изменениях. 
5.2. Стороны имеют право: 
5.2.1. Ограничивать и приостанавливать использование Системы в случаях ненадлежащего исполнения другой 
стороной Соглашения с уведомлением не позднее дня приостановления, а по требованию компетентных 
государственных органов - в случаях и в порядке, предусмотренных законодательством Российской Федерации. 
5.2.2. Производить замену программно-аппаратного обеспечения Системы с предварительным уведомлением не 
менее чем за два рабочих дня другой стороны. 
5.2.3. Останавливать работу Системы по техническим причинам до восстановления ее работоспособности. 
5.2.4. Производить плановую замену ключа ЭП, ключа проверки ЭП и сертификата ключа проверки ЭП по своей 
инициативе с уведомлением другой стороны не менее чем за два рабочих дня. 
5.2.5. Использовать при обмене ЭД, типы которых определены в п. 4.1. настоящего Соглашения. 
5.2.6. Использовать иные способы обмена документами в случаях невозможности обмена ЭД согласно 
настоящему Соглашению, при этом Сторона которая не может обмениваться ЭД обязана уведомить вторую 
Сторону о временной приостановке данного обмена через Систему. 
5.2.7. Отказывать отправляющей Стороне в приеме ЭД, если ЭД оформлен ненадлежащим образом; 
5.2.8. Приостанавливать обмен ЭД при наличии оснований, предусмотренных гл. 7 настоящего Соглашения. 
 

6. ПОРЯДОК ПРЯМОГО ОБМЕНА НЕФОРМАЛИЗОВАННЫМИ ЭЛЕКТРОННЫМИ ДОКУМЕНТАМИ 
6.1. Направляющая Сторона формирует необходимый Документ в электронном виде, подписывает его КЭП, 
направляет файл с документом в электронном виде в адрес Получающей Стороны.  
6.2. Получающая Сторона при получении Документа проверяет действительность сертификата КЭП.  
6.3. Получающая Сторона, ознакомившись с документом, может совершить одно из следующих действий.  
6.3.1. Если Получающая Сторона согласна с содержанием Документа - в течение 3 (трех) рабочих дней  с момента 
получения ЭД подписать Документ КЭП и отправить Направляющей стороне.  
6.3.2. Если Получающая Сторона не согласна с содержанием Документа – в течение 3 (трех) рабочих дней  с 
момента получения ЭД не подписывать Документ, сформировать документ, содержащий причину отказа, и 
отправить его Направляющей стороне.  
 

7. ОСНОВАНИЯ ДЛЯ ПРИОСТАНОВЛЕНИЯ (ПРЕКРАЩЕНИЯ) 
УЧАСТИЯ В ОБМЕНЕ ЭД 

7.1.  Основаниями для приостановления участия Сторон в обмене ЭД являются следующие условия: 

− несоблюдение Сторонами требований к обмену ЭД и обеспечению информационной безопасности при 
обмене ЭД, предусмотренных действующим законодательством, и условий настоящего Соглашения; 
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− получение Стороной письменного уведомления другой Стороны о приостановлении ее участия в обмене ЭД; 

− уведомление одной из Сторон о компрометации ее ключей; 

− несоблюдение одной из Сторон срока плановых смен ключевой электронной подписи; 

− иные основания, предусмотренные действующим законодательством. 
7.2. О приостановлении участия в обмене ЭД Сторона-инициатор за 5 рабочих дней до момента приостановления 
указанного участия письменно уведомляет другую Сторону с указанием причин, даты начала и срока 
приостановления участия в обмене ЭД, кроме случаев компрометации ключей. 
7.3. Основанием для прекращения участия Сторон в обмене ЭД является расторжение настоящего Соглашения в 
соответствии с гл.10 настоящего Соглашения. 

 
8. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ ЭД 

8.1. Стороны обеспечивают конфиденциальность ЭД, полученных при обмене с использованием системы и 
имеющих гриф "Коммерческая тайна". Указанные ЭД не подлежат раскрытию третьим лицам, и не используются 
Сторонами ни для каких других целей кроме тех, для которых они предназначены (за исключением случаев, 
предусмотренных действующим законодательством). 
 

9. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН И РИСКИ УБЫТКОВ 
9.1. Стороны несут ответственность за содержание любого ЭД, подписанного их ЭП.  
9.2.  Сторона, несвоевременно сообщившая (не сообщившая) о случаях компрометации секретных ключей, несет 
связанные с этим риски убытков. 
9.3.  В случае возникновения ущерба, Сторона, не исполнившая (не надлежащим образом исполнившая) 
обязательства по настоящему Соглашению, несет ответственность перед другой Стороной за возникшие убытки. 
9.4.  При отсутствии доказательств неисполнения (ненадлежащего исполнения) Сторонами обязательств по 
настоящему Соглашению, риск убытков несет Сторона, чьей ЭП подписан ЭД, исполнение которого повлекло за 
собой убытки. 
9.5. Ответственность за ущерб, возникший вследствие нарушения конфиденциальности, несет Сторона, 
допустившая нарушение. 
9.6. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение своих обязательств по 
настоящему Соглашению, если таковое явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, возникших 
после вступления в силу настоящего Соглашения, в результате событий чрезвычайного характера, которые не 
могли быть предвидены и предотвращены разумными мерами. 
 

10. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ 
10.1. При возникновении разногласий и споров в связи с обменом электронными документами с помощью Системы 
с целью установления фактических обстоятельств, послуживших основанием для их возникновения, а также для 
проверки целостности и подтверждения авторства электронного документа, Стороны руководствуются Порядком 
разрешения споров при обмене (в связи с обменом) ЭД с использованием Системы (Приложение №  1), которое 
является неотъемлемой частью настоящего соглашения. 
10.2. Споры, по которым не достигнуто соглашение Сторон после проведения технической экспертизы, 
разрешаются в Арбитражном суде по месту нахождения Истца в соответствии с действующим законодательством 
Российской Федерации. 

 
11.  СРОК ДЕЙСТВИЯ НАСТОЯЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ, ПОРЯДОК ЕГО РАСТОРЖЕНИЯ 

11.1. Настоящее Соглашение является безвозмездным, заключается на неопределенный срок и вступает в силу со 
дня подписания и является неотъемлемой частью договора поставки № <<NR_FROM_DATUM>> г. 
11.2. Соглашение может быть расторгнуто по инициативе любой из Сторон при условии письменного извещения 
другой Стороны за месяц до предполагаемой даты расторжения. 
 

ПОДПИСИ СТОРОН 
ООО «СЛК Цемент» <<CUSTOMER_NAME>> 

<<SIGN1_FUNC>> 
@SIGN1_9@ 
 
___________________ (<<SIGN1_NAME>>) 
 
<<SIGN2_FUNC>> 
@SIGN2_9@ 
 
___________________ (<<SIGN2_NAME>>) 

<<CUST_SIGN1_FUNC>> 
 
 
_________________ (<<CUST_SIGN1_NAME>>) 
 

«<<DD_TODAY>>» <<MONTH_TODAY>> 
<<YYYY_TODAY>> г. 

«___» ________________ г. 

 



 

 

Приложение № 5.1. 
к Соглашению о порядке обмена электронными документами с 
использованием информационной системы обмена юридически 
значимыми электронными документами  

 
Порядок разрешения споров при обмене (в связи с обменом) ЭД с использованием Системы 

 
1. С целью разрешения разногласий при обмене ЭД, установления обстоятельств, послуживших основанием их возникновения, 

а также для проверки целостности, подтверждения подлинности ЭД и авторства ЭД создается согласительная Комиссия 
(далее – Комиссия). 

2. При возникновении разногласий при обмене ЭД Сторона, заявляющая разногласие (далее - Сторона–инициатор), обязана 
направить другой Стороне и Оператору заявление о разногласиях, подписанное уполномоченным должностным лицом, с 
подробным изложением причин разногласий и предложением создать Комиссию. Заявление должно содержать фамилии 
представителей Стороны-инициатора, которые будут участвовать в работе Комиссии, место, время и дату сбора Комиссии 
(не позднее 7 дней со дня отправления заявления). 

Примечание: До подачи заявления Стороне-инициатору рекомендуется убедиться в целостности своего программного 
обеспечения, неизменности используемой ключевой информации, а также отсутствии несанкционированных действий со 
стороны персонала, обслуживающего Систему. 

3. В состав Комиссии должно входить равное количество представителей каждой Стороны, а также, в случае необходимости, 
представители Оператора и независимые эксперты. 

4. Полномочия представителей подтверждаются доверенностями. В случае необходимости привлечения независимых 
экспертов, эксперт считается назначенным только при согласии обеих Сторон, выраженном в письменной форме. 

5. Комиссия создается на срок до 5-ти рабочих дней. В исключительных случаях срок работы Комиссии по согласованию 
Сторон может быть продлен до 30-ти дней. 

6. Стороны обязуются способствовать работе Комиссии и не допускать отказа от предоставления необходимых документов. 
7. Стороны обязуются предоставить Комиссии возможность ознакомления с условиями и порядком работы своих программных 

и аппаратных средств, используемых в Системе. 
8. Работа Комиссии проходит в 2 этапа: 

8.1. 1-й этап – подготовительный. 
8.1.1. Комиссия принимает к использованию предоставляемый Оператором эталонный экземпляр программного 
обеспечения Системы криптографической защиты информации (далее – ПО СКЗИ). 
8.1.2. По требованию Комиссии Стороны обязаны предоставить все имеющиеся в их распоряжении сертификаты ключей 
проверки электронной подписи, информацию о проведенных плановых и внеплановых сменах ключей Сторон и документы, 
удостоверяющие факты смены ключей. Комиссия должна удостовериться в том, что ключ электронной подписи, 
использованный для создания ЭП спорного ЭД был действующим на момент его использования. При положительном 
результате сравнения проверенные ключи электронной подписи принимаются к использованию в дальнейшей работе 
Комиссии. 

8.2. 2-й этап – проверка и анализ спорных документов. 
8.2.1. Комиссией рассматриваются разногласия следующих типов: 
8.2.1.1. Сторона-отправитель утверждает, что не направляла ЭД, а Сторона-получатель утверждает, что ЭД был получен. 
8.2.1.2. Сторона-получатель утверждает, что не получила ЭД, а Сторона-отправитель утверждает, что ЭД был направлен. 
8.2.1.3. Иные разногласия. 
8.2.2. Разрешение спорной ситуации, указанной в п. 8.2.1.1. осуществляется в следующей последовательности: 

- Сторона-получатель представляет ЭД с ЭП Стороны-отправителя, оспариваемый Стороной-отправителем. 
- Комиссия осуществляет подтверждение подлинности данного ЭД путем проверки ЭП Стороны-отправителя с помощью 

принятого Комиссией к использованию ПО СКЗИ. 
- Если в результате проверки будет установлена подлинность ЭД, представленного Стороной-получателем, то 

Комиссией делается вывод о принадлежности авторства ЭД Стороне-отправителю, которая несет за него ответственность.  
- Если Сторона-отправитель настаивает на том, что данный ЭД она не отправляла, то Комиссия должна запросить у 

Оператора электронные квитанции, подтверждающие перемещение ЭД в Системе от Стороны-отправителя к Стороне-
получателю. При отсутствии у Оператора указанных электронных квитанций Комиссия делает вывод о компрометации ключа 
электронной подписи Стороны-отправителя, что не снимает ответственности Стороны-отправителя за данный ЭД. 

- Если проверка ЭП Стороны-отправителя под оспариваемым ЭД дает отрицательный результат, то Комиссия делает 
вывод о том, что Сторона-отправитель не направляла ЭД Стороне-получателю и не должна нести за него ответственность. 
В этом случае ответственность за ЭД несет Сторона-получатель. 

8.2.3. Разрешение спорной ситуации, указанной в п. 8.2.1.2. осуществляется в следующей последовательности: 
- Сторона-отправитель представляет электронную квитанцию с ЭП Стороны-получателя о получении Стороной-
получателем оспариваемого ЭД. 
- Комиссия осуществляет подтверждение подлинности данной электронной квитанции путем проверки ЭП Стороны-
получателя с помощью принятого Комиссией к использованию ПО СКЗИ. 
- Если в результате проверки будет установлена подлинность электронной квитанции, представленной Стороной-
отправителем, то Комиссией делается вывод о получении ЭД Стороной-получателем, которая несет за него 
ответственность.  
- Если Сторона-получатель настаивает на том, что данный ЭД она не получала, то Комиссия должна запросить у 
Оператора электронные квитанции, подтверждающие перемещение ЭД в Системе от Стороны-отправителя к Стороне-
получателю. При отсутствии у Оператора указанных электронных квитанций Комиссия делает вывод о компрометации ключа 
электронной подписи Стороны-получателя, что не снимает ответственности Стороны-получателя за данный ЭД. 
- Если проверка ЭП Стороны-получателя под электронной квитанцией получения оспариваемого ЭД дает отрицательный 
результат, то Комиссия делает вывод о том, что Сторона-получатель не получала ЭД от Стороны-отправителя и не должна 
нести за него ответственность. В этом случае ответственность за ЭД несет Сторона-отправитель. 



стр. 2 из 2 Приложения №5.1 к договору № <<NR_FROM_DATUM>> 

 

 

8.2.4. При рассмотрении иных разногласий (п. 8.2.1.3.) Комиссия устанавливает следующие обстоятельства: направление 
и получение ЭД Сторонами (на основании соответствующих электронных квитанций), целостность, подлинность ЭП и 
авторство ЭД в соответствии с условиями настоящего Соглашения и приложений к нему. 
8.2.5. Все споры по поводу получения и отправки ЭД Сторонами подтверждаются протоколом работы Сторон в Системе, 
который выгружается Оператором из Системы по запросу Комиссии. 

9. По итогам работы Комиссия составляет акт, содержащий: 
- фактические обстоятельства, послужившие основанием возникновения разногласий; 
- порядок работы Комиссии; 
- выводы по результатам рассмотрения спорной ситуации, в том числе об установлении следующих обстоятельств: отправке 
и получении ЭД Сторонами, целостности, подлинности и авторстве спорного ЭД, оформление ЭД надлежащим образом и 
принятие ЭД Стороной-получателем; 

- причины возникновения спорной ситуации (в случае их установления Комиссией). 
Акт составляется в 2-х экземплярах, подписывается членами Комиссии. Каждой из Сторон Комиссия направляет по одному 
экземпляру акта для принятия решения. 

10. Акт Комиссии является основанием для предъявления претензий к Стороне, несущей ответственность за убытки, возникшие 
вследствие исполнения (не исполнения, не надлежащего исполнения) ЭД. 
Акт Комиссии может являться доказательством при дальнейшем рассмотрении спора в суде. 

11. В случае если на предложение Стороны-инициатора о создании Комиссии ответ другой Стороны не был получен, или 
получен отказ от участия в работе Комиссии, или если другой Стороной чинились препятствия работе Комиссии, Сторона-
инициатор вправе составить акт в одностороннем порядке на основании проверенных данных с указанием причины его 
составления неполным составом Комиссии и перечнем данных, проверка которых не представилась возможной. В акте 
фиксируются обстоятельства, позволяющие сделать вывод о том, что оспариваемый ЭД, произведенный в рамках 
настоящего Соглашения, является оформленным в соответствии с требованиями настоящего Соглашения, либо 
формулируется вывод об обратном. Указанный акт составляется в 2-х экземплярах, подписывается уполномоченным 
должностным лицом и один экземпляр направляется другой Стороне. 

12. Акт Комиссии является основанием для принятия Сторонами окончательного решения, которое должно быть подписано 
Сторонами не позднее 10 рабочих дней со дня окончания работы Комиссии. 

13. В случае непринятия Сторонами решения в установленный срок спор может быть вынесен на рассмотрение Арбитражного 
суда по месту нахождения Истца в соответствии с действующим законодательством. 

 
ПОДПИСИ СТОРОН 

ООО «СЛК Цемент» <<CUSTOMER_NAME>> 
<<SIGN1_FUNC>> 
@SIGN1_10@ 
 
___________________ (<<SIGN1_NAME>>) 
 
<<SIGN2_FUNC>> 
@SIGN2_10@ 
 
___________________ (<<SIGN2_NAME>>) 

<<CUST_SIGN1_FUNC>> 
 
 
_________________ (<<CUST_SIGN1_NAME>>) 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 

 
Приложение N 6 

к Договору  №<<NR_FROM_DATUM>> г. 
 

Поручение на обработку персональных данных 
 

Общество с ограниченной ответственностью «СЛК Цемент» (ООО «СЛК Цемент»), именуемое в 
дальнейшем «Поставщик», от лица которого совместно действуют <<SIGN1_FUNC>> <<SIGN1_NAME_FULL>> на 
основании <<SIGN1_DOV>> <<DOV1_DATE>>, <<SIGN2_FUNC>> <<SIGN2_NAME_FULL>> на основании 
<<SIGN2_DOV>> <<DOV2_DATE>>, и 

<<CUST_NAME_LONG>>(<<CUSTOMER_NAME>>), именуемое в дальнейшем «Покупатель», от лица 
которого действует <<CUST_SIGN1_FUNC>> <<CUST_SIGN1_NAME_FULL>> на основании 
<<CUST_SIGN1_DOV>>, , совместно именуемые «Стороны», согласовали:  

 
1. При необходимости передачи персональных данных («ПД») одной Стороной (передающая Сторона) другой 

Стороне (получающая Сторона) в целях заключения и исполнения Договора и договоров поставки цемента, 
заключенных Поставщиком с третьими лицами, а также обеспечения прав и законных интересов Сторон и 
соблюдения законодательства, Стороны обязуются соблюдать правила обработки ПД, предусмотренные 
Федеральным законом от 27.07.2006 г. № 152-ФЗ «О персональных данных» и иными нормативными актами.  

2. Обработка ПД осуществляется Сторонами, а также иными лицами, которые привлекаются Сторонами к 
обработке, или которым передаются ПД (или предоставляется доступ к ним) в указанных целях. Получающая 
Сторона имеет право привлекать третьих лиц к обработке и/или передавать им полученные ПД в указанных целях 
без дополнительного согласия передающей Стороны при условии обеспечения конфиденциальности и 
безопасности ПД. Получающая Сторона обязана по запросу предоставить сведения о таких лицах, а также о том, 
какие данные, каких субъектов и в каких целях были переданы третьим лицам. Стороны предоставляют доступ к 
ПД только работникам и контрагентам, которым поручено выполнение обработки в рамках настоящего Договора 
и/или целей, указанных выше, и принимают меры для выполнения работниками и контрагентами обязательств в 
возможной мере даже после того, как они более не вовлечены в эту деятельность или отношения с ним 
прекращены. Стороны не вправе ссылаться на нарушение обязательств работниками или контрагентами в качестве 
основания освобождения от ответственности. 

3. Передающая Сторона обязуется обеспечивать и гарантирует правомерность и соответствие 
законодательству сбора и передачи ПД в целях и в соответствии с условиями, указанными выше (включая наличие 
корректного согласия субъектов на передачу их ПД или иных законных оснований для передачи и обработки их 
данных другой Стороной и указанными выше третьими лицами), а также предварительно уведомляет субъектов о 
передаче их ПД и их обработке другой Стороной в указанных целях. При этом, передающая Сторона не определяет 
и не контролирует процесс обработки ПД получающей Стороной. 

Получающая Сторона вправе в указанных целях обрабатывать ПД любыми способами в течение срока действия 
Договора и связанных с ним правоотношений, а также сроков, установленных законодательством РФ (например, 
сроки исковой давности). По достижении целей обработки или при утрате необходимости в их достижении, если 
иное не предусмотрено законодательством или отдельно не согласовано Сторонами, данные подлежат 
уничтожению.  

4. В случае изменения ПД, неточности ПД, отзыва согласий субъектов или прекращения действия иных 
оснований обработки ПД, а также претензий, жалоб, запросов и (или) иных обращений субъектов ПД и (или) 
государственных органов в отношении обработки ПД, Стороны обязуются информировать друг друга в течение 1 
(одного) рабочего дня, если это не нарушает права и законные интересы иных лиц, и предоставить необходимое 
содействие для урегулирования. Если Сторона не уведомит об этом другую Сторону либо отвечает на обращение 
по собственному усмотрению, такая Сторона самостоятельно несет риски из любых негативных последствий для 
другой Стороны от такого неуведомления либо ненадлежащего ответа на обращение, и обязана возместить другой 
Стороне прямые документально подтвержденные расходы, связанные с таким обращением.  

5. Получающая Сторона обязуется принимать необходимые правовые, организационные и технические меры 
для защиты ПД от несанкционированного доступа, уничтожения, изменения, блокирования, копирования, 
представления, распространения персональных данных, а также иных неправомерных действий. В случае 
выявления факта неправомерного распространения или иных неправомерных действий с ПД, в том числе 
обрабатываемыми третьими лицами по поручению Сторон, Сторона обязуется проинформировать другую Сторону 
о таком факте и (или) риске в течение 12 (двенадцати) часов с момента обнаружения, в том числе для 
последующего уведомления Роскомнадзора.  

6. По обоснованному запросу передающей Стороны или при прекращении Договора по любой причине 
получающая Сторона обязуется, если иное не установлено законодательством, немедленно прекратить любую 
обработку ПД и уничтожить или передать ПД в соответствии с инструкциями передающей Стороны способом, 
обеспечивающим их безопасность, а также предоставить письменное подтверждение. Стороны обязуются 
обеспечить выполнение указанных действий всеми контрагентами, привлеченными к обработке ПД.   

7. Стороны соглашаются, что Покупатель обязуется предоставлять Поставщику и государственным органам 
всю необходимую информацию о действиях Покупателя по обработке ПД в рамках Договора, чтобы подтвердить
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 соблюдение требований законодательства РФ о защите ПД, в срок, установленный соответствующим запросом, 

но в любом случае не больше 3 (трех) рабочих дней. 

8. Стороны согласны с тем, что вознаграждение Покупателя за обработку ПД является неотъемлемой частью 
вознаграждения, уплачиваемого Поставщиком по Договору, которое включает все расходы, понесенные 
Покупателем в связи с обработкой ПД. 

9. Каждая Сторона обязана возместить другой Стороне прямые документально подтвержденные расходы, 
возникшие из-за нарушения такой Стороной и/или ее контрагентами, привлеченными к обработке ПД, любых 
принятых такой Стороной на себя по настоящему дополнительному соглашению обязательств, если иное не 
предусмотрено отдельным соглашением между Сторонами. Стороны не вправе ссылаться на нарушение 
обязательств по настоящему дополнительному соглашению своими контрагентами, привлеченными к обработке 
ПД, в качестве основания освобождения от ответственности. 
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